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SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BEREAD AND OBSERVED

Before using the appliance, read these safety
instructions.  Keep them nearby for future
reference.

These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all
times. The manufacturer declines any liability for
failure to observe these safety instructions, for
inappropriate use of the appliance or incorrect
setting of controls.

A\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8
years) should be kept away from the appliance
unless continuously supervised. Children from 8
years old and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge can use this appliance
only if they are supervised or have been given
instructions on safe use and understand the
hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must
not be carried out by children without supervision.
A\ WARNING: When the appliance is operated
in the combination mode, children should only
use the oven under adult supervision due to the
temperatures generated.

A\ WARNING: The appliance and its accessible
parts become hot during use. Care should be taken
to avoid touching heating elements. Children less
than 8 years of age must be kept away unless
continuously supervised.

A\ Never leave the appliance unattended during
food drying. If the appliance is suitable for
probe usage, only use a temperature probe
recommended for this oven - risk of fire.

A\ Keep clothes or other flammable materials
away from the appliance, until all the components
have cooled down completely - risk of fire. Always
be vigilant when cooking foods rich in fat, oil or
when adding alcoholic beverages - risk of fire. Use
oven gloves to remove pans and accessories. At
the end of cooking, open the door with caution,
allowing hot air or steam to escape gradually
before accessing the cavity - risk of burns. Do not
obstruct hot air vents at the front of the oven - risk
of fire.

A\ Exercise caution when the oven door is in the
open or down position, to avoid hitting the door.
A\ The food must not be left in or on the product
for more than one hour before or after cooking.
A\ WARNING: If the door or door seals are
damaged, the oven must not be operated until it
has been repaired — risk of injury.

A\ WARNING: Liquids and foods must not be
heated in sealed containers — risk of explosion,

heating of beverages canresultin delayed eruptive
boiling, care must be taken when handling the
container —risk of burn.

N\ The microwave oven is intended for heating
food and beverages. Do not dry food or clothing or
heat warming pads, slippers, sponges and similar
- risk of fire. When heating food in plastic or paper
containers, remains vigilant on the oven - risk of
fire.

A\ After heating baby food or liquids in a baby
bottle or a safe microwave cup, always shake, stir
and check the temperature before service. This
will ensure that the heat is evenly distributed and
avoid the risk of scalding or burns.

A\ The contents of feeding bottles and baby
food jars must be stirred or shaken and their
temperature checked - risk of burn. Do not heat
eggs in their shells and whole hard-boiled eggs -
risk of explosion.

A\ Only use utensils that are suitable for
microwave cooking. Do not use metallic containers
- risk of injury.

A\ Only use a temperature probe recommended
for this oven - risk of fire.

A\ If smoke is emitted switch off or unplug the
appliance and keep the door closed in order to
stifle any flames.

A\ If the appliance is installed 850 mm or more
above the floor, take care not to displace the
turntable when removing containers — risk of
injury.

A\ Do not use your microwave oven for deep-
frying, because the oil temperature can not be
controlled.

A\ Metallic containers for food and beverages are
not suitable during microwave cooking.

A\ Do not remove the microwave inlet protection
platesontheside of the cavity walls (certain models
only). They prevent grease and food particles from
entering the microwave inlet channels.
PERMITTED USE

A\ CAUTION: The appliance is not intended to
be operated by means of an external switching
device, such as a timer, or separate remote
controlled system.

A\ This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices and other working
environments; farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and other residential
environments.

AN\ No other use is permitted (e.g. heating rooms).
A\ This appliance is not for professional use. Do
not use the appliance outdoors.

A\ Do not store explosive or flammable
substances (e.g. gasoline or aerosol cans) inside or
near the appliance - risk of fire.




INSTALLATION

A\ The appliance must be handled and installed
by two or more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and install - risk of
cuts.

A\ Installation, including water supply (if any),
electrical connections and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or
replace any part of the appliance unless specifically
stated in the user manual. Keep children away from
the installation site. After unpacking the appliance,
make sure that it has not been damaged during
transport. In the event of problems, contact the
dealer or your nearest After-sales Service. Once
installed, packaging waste (plastic, styrofoam
parts etc.) must be stored out of reach of children
- risk of suffocation. The appliance must be
disconnected from the power supply before any
installation operation - risk of electrical shock.
During installation, make sure the appliance does
not damage the power cable - risk of fire or
electrical shock. Only activate the appliance when
the installation has been completed.

A\ Carry out all cabinet cutting works before
fitting the appliance in the furniture and remove
all wood chips and sawdust.

MADo not remove the appliance from its
polystyrene foam base until the time of
installation.

AN\ After installation, the bottom of the appliance
must no longer be accessible - risk of burn.

A\ Donotinstallthe appliance behind a decorative
door - risk of fire.

A\ If the appliance is installed under the worktop,
do not obstruct the minimum gap between the
worktop and the upper edge of the oven - risk of
burns.

A\ This appliance is intended to be used built-in.
Do not use it freestanding or place into a cabinet.
After unpacking the appliance, make sure that
the appliance door closes properly. In the event
of problems, contact the dealer or your nearest
After-sales Service.

ELECTRICAL WARNINGS

A\ The rating plate is on the front edge of the
oven (visible when the door is open).

A\ It must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if
plug is accessible, or by a multi-pole switch
installed upstream of the socket in accordance
with the wiring rules and the appliance must
be earthed in conformity with national electrical
safety standards.

A\ Do not use extension leads, multiple sockets
or adapters. The electrical components must not
be accessible to the user after installation. Do not
use the appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has a damaged

power cable or plug, if it is not working properly,
or if it has been damaged or dropped.

A\ If the supply cord is damaged, it must
be replaced with an identical one by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard -
risk of electrical shock.

A\ If the power cable needs to be replaced,
contact an authorised service center.

CLEANING AND MAINTENANCE

A\ WARNING: It is hazardous for anyone other
than a competent person to carry out any service
or repair operation that involves the removal of a
cover which give protection against exposure to
microwave energy.

A\ Failure to maintain the oven in a clean
condition could lead to deterioration of the surface
that could adversely affect the life of the appliance
and possibly result in a hazardous situation.

A\ The oven must be cleaned regularly and any
food deposits removed.

A\ WARNING: Ensure that the appliance is
switched off and disconnected from the power
supply before performing any maintenance
operation. To avoid risk of personal injury
use protective gloves (risk of laceration) and
safety shoes (risk of contusion); be sure to
handle by two persons (reduce load); never use
steam cleaning equipment (risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorised by the
manufacturer could result in a risk to health and
safety, for which the manufacturer cannot be
held liable. Any defect or damage caused from
non-professional repairs or maintenance will not
be covered by the guarantee, the terms of which
are outlined in the document delivered with the
unit.

A\ Regularly clean appliance door internal side
and related gasket, without removing it. Use a soft
sponge, mild water and neutral soap; dry using a
neutral soft cloth. Do not use metal scrapers.

A\ Do not use harsh abrasive cleaners or metal
scrapers to clean the door glass since they can
scratch the surface, which may result in shattering
of the glass.

A\ Make sure the appliance has cooled down
before cleaning or performing maintenance. - risk
of burns.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable and is marked with the
recycle symbol g'p . The various parts of the packaging must therefore

be disposed of responsibly and in full compliance with local authority
regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials.
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
For further information on the treatment, recovery and recycling
of household electrical appliances, contact your local authority, the
collection service for household waste or the store where you purchased
the appliance. This appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
and with the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations




2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent negative consequences for the environment and

human health. The )E symbol on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated as domestic waste
but must be taken to an appropriate collection center for the recycling
of electrical and electronic equipment.

DECLARATIONS OF CONFORMITY

This appliance is in compliance with the European standard EN 60705.

The information related to low power mode of the appliance in
accordance with Regulation (EU) 2023/826 can be found in the
following link: https://docs.emeaappliance-docs.eu

This product contains a light source of energy efficiency class F.
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BEZPECNOSTNi POKYNY

JE DULEZITE SI JE DUKLADNE PRECIST
A RIDIT SE JIMI

Pred pouzitim spotiebice si prectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdéjsi pouziti.

V tomto navodu a na samotném spotiebici jsou
uvedena dllezitd bezpecnostni upozornéni, ktera
je nutné si precist a fidit se jimi. Vyrobce odmita
nést jakoukolizodpovédnost za nedodrzenitéchto
bezpecnostnich pokyn(l, za nevhodné pouzivani
spotiebice nebo za nespravné nastaveniovladaca.
A\ Velmi malé déti (0-3 roky) by se nemély
pohybovat v blizkosti spotfebice. Malé déti
(3-8 let) by se nemély ke spotrebici priblizovat,
pokud nejsou pod dozorem. Détistarsi8letaosoby
s fyzickym, smyslovym ¢&i duSevnim postizenim
nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti
mohou tento spotiebi¢ pouzivat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely informace
0 bezpecném pouziti spotiebice a pokud rozuméji
rizik(im, ktera s pouzivanim spotrebice souviseji.
Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly.
Nedovolte détem, aby bez dohledu provadély
¢iSténi a béznou udrzbu spotiebice.

A\ VAROVANI: Jestlize troubu pouzivate v
kombinovaném rezimu, pfi kterém dosahuje
vysokych teplot, smi déti troubu pouzivat pouze
za dozoru dospélych.

A\ VAROVANI: Spotfebi¢ a jeho pfistupné soucasti
se pfi pouziti zahfivaji. Je tfeba dbat opatrnosti,
abyste se nedotkli topnych téles. Déti mladsi 8 let
se nesméji ke spotrebici pfiblizovat, pokud nejsou
pod dohledem dospélé osoby.

A\ Pfi sudeni potravin neponechdvejte spotiebi¢
bez dozoru. Je-li spotfebi¢ vhodny pro
pouziti teplotni sondy, pouzivejte pouze sondy
doporucené vyrobcem —riziko vzniku poZzaru.

A\ Do blizkosti spotfebi¢e nepokladejte odévy
nebo jiné hoflavé materialy, dokud veskeré jeho
soucastizcelanevychladnou—riziko vzniku pozéru.
Budte vzdy obezietni, pokud pfipravujete jidlo
s vysokym obsahem tuku, oleje nebo kdyz
pfidavate alkoholické ndapoje - riziko vzniku
pozaru. Pfi vyjimani pekacu a dalsiho prislusenstvi
pouzivejte chnapku. Po skonceni peceni otevirejte

dvirka opatrné a nechejte horky vzduch nebo paru
unikat postupné — riziko popaleni. Neblokujte
vyvody na pfedni strané trouby, kterymi odchazi
horky vzduch —riziko vzniku poZzaru.

A\ Budte vzdy opatrni, pokud jsou dvitka trouby
oteviena nebo se nachazeji ve spodni poloze,
abyste do nich nenarazili.

A\ Jidlo nesmi zGstat uvnitt vyrobku nebo byt
na vyrobku poloZeno déle nez jednu hodinu pred
jeho tepelnou upravou i po jejim dokonceni.

A\ VAROVANI: V ptipadé, Ze jsou dvitka nebo jejich
tésnéni poskozené, trouba se nesmi pouzivat,
dokud nebude opravena - riziko Urazu.

A\ VAROVANI: Tekutiny a potraviny se nesméji
ohfivat v uzavienych nadobach — nebezpedi
vybuchu! Néasledkem takového zpusobu ohfivani
napojli muze byt opozdény eruptivni var. Pfi
manipulaci s nadobou je nutno dbat opatrnosti —
nebezpedi popaleni.

A\ Mikrovinna trouba je uréena pro ohfivani
jidel a ndpoju. V troubé nesuste potraviny ani
odévy, nenahfivejte vyhrivaci polstarky, pantofle,
houbi¢cky a podobné predméty — nebezpedi
pozaru. Pfi ohfivani potravin v plastovych (i
papirovych nadobach zlstarte u trouby — riziko
pozaru.

A\ Po ohféti jidla nebo napoja pro déti v détské
lahvinebo bezpe¢ném mikroviném hrnicku musite
pokrm nebo tekutinu protiepat a pred podavanim
zkontrolovat teplotu. Tim se teplo rovhomérné
rozloZi a vyhnete se riziku opafeni nebo popaleni.
A\ Obsah kojeneckych lahvi a nddob na détské
jidlo je tfeba promichat nebo protfepat a nasledné
zkontrolovat jeho teplotu — riziko popaleni.
Neohfrivejte celé vejce ve skofdpce a vejce uvarena
natvrdo — riziko vybuchu.

A\ Pouzivejte pouze néacini, které je vhodné
k vareni v mikrovinné troubé. Nepouzivejte
kovové nadoby — nebezpeci poranéni.

A\ Pouzivejte pouze teplomér doporuceny pro
tuto troubu - riziko pozaru.

AN\ Vychazi-li z trouby kouf, troubu vypnéte nebo
vytdhnéte pfivodni kabel ze zasuvky. Dvirka
ponechejte zavieng, aby se zadusily plameny.

A\ Pokud je spotfebi¢ umistén vice nez 850 mm
nad podlahou, dejte pozor, abyste pfi vyjimani
nadob nezavadili o otocny talif — nebezpedi
poranéni.

A\ Mikrovinnou troubu nepouzivejte k fritovani
v olejové lazni, protoze teplotu oleje neni mozné
regulovat.

A\ K pfipravé pokrm( v mikrovinné troubé nejsou
vhodné kovové nadoby na potraviny a napoje.

AN\ Nesnimejte kryty vstupu mikrovin umisténé
na vnitinich bocnich stranach (pouze u nékterych
model(). Chrani pfivodni kandlky mikrovin pfed
tukem a zbytky jidel.




SCHVALENE POUZITI

A\ UPOZORNENI: Tento spotfebi¢ neni uréen
k ovladani pomoci externiho spinaciho zafizeni,
jako je <casova¢, (¢&i samostatného systému
dalkového ovladani.

A\  Tento spotiebi¢ je wuréen k pouziti
v domacnostech a zafizenich, jako jsou: kuchynské
kouty pro zaméstnance v obchodech, kancelafich
a na jinych pracovistich; farmy; klienty hoteld,
motelU, penziony a jinych ubytovaci zafizeni.

A\ Neni ptipustné jej pouzivat jinym zplsobem
(napf. k vytapéni mistnosti).

A\ Tento spotiebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouZiti. Spotfebi¢ nepouzivejte venku.

/N Neskladujte vybusné nebo hotlavé latky (napf.
benzin nebo tlakové rozprasovace) uvnitf nebo
v blizkosti spotrebice — nebezpeli pozaru.
INSTALACE

A\ Ke stéhovani a instalaci spotfebi¢e jsou
nutné minimalné dvé osoby — nebezpeci zranéni.
Pfi rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpedi porezani.

A\ Instalaci, véetné pripadného pfipojeni
k pfivodu vody a elektfiny, a opravy musi
provadét kvalifikovany technik.  Neopravujte
ani nevyménujte zadnou cast spotiebice, pokud
to neni vyslovné uvedeno v navodu k pouziti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotiebice se presvédcte,
Zze nebyl pfi dopravé poskozen. V pfipadé
problém{ se obratte na prodejce nebo na nejblizsi
servisni stiedisko. Po instalaci musi byt obalovy
material (plasty, polystyrenova péna atd.) ulozen
mimo dosah déti — nebezpeci uduseni. Pred
zahdjenim instalace je nutné spotiebi¢ odpojit
od elektrické sité — nebezpedi urazu elektrickym
proudem. Béhem instalace se ujistéte, Ze
zarizeni neposkozuje napdjeci kabel — nebezpeci
pozaru a urazu elektrickym proudem. Zafizeni
nezapinejte, dokud nebyla ukoncena instalace.
A\ Je-li nutné skinku, do které bude zafizeni
umisténo, pfifiznout, provedte tyto prace jesté
predtim, nez jej do skfinky zasunete. Nasledné
odstrante viechny dfevéné tfisky a piliny.

/M Do zahdjeni montdze  neodstrafujte
polystyrénovy podstavec spotiebice.

A\ Po provedeni instalace nesmi byt dno trouby
pfistupné — riziko popaleni.

A\ Z davodu rizika pozaru neinstalujte spotfebi¢
za dekorativni dvitka.

A\ Pokud je spotfebi¢ usazen pod pracovni
deskou, do prostoru minimalni vzdalenosti
mezi pracovni plochou a horni hranou trouby
nevkladejte Zadné predméty — riziko popaleni.

A\ Tento spotiebi¢ je uréen k vestavbé.
Neumistujte spotiebi¢ jako volné stojici, ani jej
nezabudovavejte do skfinky.

Po vybaleni spotiebi¢e zkontrolujte, zda neni
poskozeny a zda dvefe dokonale pfiléhaiji.
V pfipadé problému se obratte na prodejce nebo
na nejbliZsi servisni stfedisko.

UPOZORNENI NA PRERUSENi DODAVKY
ELEKTRICKE ENERGIE

A\ Typovy stitek je umistény na pfednim okraji
trouby a je viditelny pfi otevienych dvefich.

A\ 'V souladu s narodnimi bezpecnostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotfebi¢ od elektrické
sit¢ vytazenim zastrcky, pokud je =zastrcka
pfistupnd, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojovani, prostiednictvim vicepolového
vypinace umisténého pred zasuvkou a spotrebic
musi byt uzemnén.

A&\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni montaze
nesmi byt elektrické prvky spotrebice uzivateli
pfistupné. NepouzZivejte spotrebi¢, pokud jste
mokFi nebo bosi. Tento spotfebi¢ nezapinejte,
pokud je poskozeny napajeci sitovy kabel (i
zastrcka, pokud nefunguje spravné nebo byl
poskozen ¢i doslo k jeho padu.

A\ Jestlize je poskozeny pfivodni kabel, smi ho
vymeénit (za identicky dil) pouze vyrobce, servisni
technik nebo osoba s obdobnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu —riziko elektrického Soku.
A\ Je-li potteba vyménit napajeci kabel, obratte
se na autorizované servisni centrum.

CISTENi A UDRZBA

A\ VAROVANI: Servisni zasahy nebo opravy,
u kterych je nutné sejmout kryty chranici pred
mikrovinami, jsou nebezpecné. Takové cinnosti
smi provadét pouze odborné vyskoleny technik.
A\ Nebudete-li troubu udrZovat ¢istou, mize dojit
k poskozeni povrchu, a tedy ke zkraceni Zivotnosti
spotiebice, a pfipadné i k vytvofeni nebezpeclné
situace.

A\ Mikrovinnou troubu pravidelné ¢istéte a vzdy
odstranujte vSechny zbytky jidel.

M\ VAROVANI: Piedtim, nez za¢nete provadét
jakoukoli udrzbu, ujistéte se, ze je spotrebic
odpojen od elektrické sité. Abyste se vyhnuli
zranéni, pouzivejte ochranné rukavice (riziko
trznych poranéni) a bezpelnostni obuv (riziko
pohmozdéni); zajistéte manipulaci ve dvou
osobach (snizeni hmotnosti bfemene); nikdy
nepouzivejte parni Cistice (riziko elektrického
Soku). Neprofesiondlni provadéni oprav, které
vyrobce nepovoluje, by mohlo mit za nasledek
ohrozenizdraviabezpecnosti, za coz nelze vyrobce
¢init odpovédnym. Na vady nebo poskozeni
nebo udrzby se nevztahuje zaruka, jejiz podminky
jsou uvedeny v dokumentaci, ktera byla k jednotce
dodana.

A\ Pravidelné ¢&istéte vnitini stranu dvifek
spotrebile a tésnéni, ale nesnimejte je. PouZivejte




mékkou houbicku, vlaznou vodu a neutralni Cistici
prostiedek. K osuseni pouzijte mékky hadrik.
Nepouzivejte kovové Skrabky.

A\ K &isténi skla dvifek nepouzivejte drsné
abrazivni Cistice nebo kovové Skrabky, jinak se
jeho povrch mlze poskrabat a v disledku toho
roztristit.

A\ Pied ¢isténim nebo udrzbou se ujistéte, ze
spotrebic vychladl. - riziko popaleni.

LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recykla¢nim
znakem ¥ . Jednotlivé ¢asti obalového materialu proto zlikvidujte
odpovédné podle platnych mistnich predpisi upravujicich nakladani
s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotfebi¢ byl vyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych materidl(. Zlikvidujte jej podle mistnich pfedpisd pro
likvidaci odpadu. Dalsi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotiebicl ziskate na mistnim uradé, ve stiedisku pro
sbér domaciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebi¢ zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a nafizenimi
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich 2013 (vcetné
dodatk(l).  Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete
zabranit negativnim vlivim na Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Symbol
E na vyrobku nebo pfislusnych dokladech udava, ze tento vyrobek
nesmi byt likvidovan spole¢né s domacim odpadem, nybrz Ze je nutné
jej odevzdat do pfislusného sbérného strediska k recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni.

PROHLASENI O SHODE

Toto zafizeni je v souladu s evropskou normou EN 60705.
Informace tykajici se rezimu nizké spotieby spotiebice v souladu
s nafizenim (EU) 2023/826 naleznete na nasledujicim odkazu:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Tento produkt obsahuje zdroj osvétleni energetické tridy F.
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OAHTIEZ A THN AZOANEIA

2HMANTIKO! AIABAZTE KAI THPEITE

Mptv XPNOIMOTOINOETE TN CUOKEUN, S1aBAoTe QUTEG
TIG 0dnyieq yla Tnv ac@daiela. Guhdaéte Tig odnyieg
O€ KOVTIVO ONEIO Yla HEANOVTIKH avagopd.

Autéc ol odnyiec kal n cuokeur TepIAapBavouy
ONUAVTIKEG TIPOEIOOTMOINCEL, OXETIKA ME TNV
ao@AAELQ, TIG OTIOIEC TIPEMEL va TnpEite o KADE
nepintwon. O KATaokeVaoTHG Oev PEPEL Kapia
€uOlvn yia TN YN TAPENON AUTWV TWV odnylwv
ao@aleiag, yia akatdAAnAn xprion TNG CUOKEUNG
N AavBacouévn puBUION TWV XElPIoTNPIWV.

A\ Ta moN0 pikpd maldid (0-3 €Twv) TPEMEL val
Slatnpouvtal pakpld anod tn cuokeur. Kpatnote
Ta MIKPA Tadid (3-8 Twv) HaKpLd anmd N CUCKEUN
EKTOG €dv emTnpouvtal Slapkwe. H ouokeun
pmopei va xpnotpomoinBei and maidida nAikiag 8
ETWV Kal Avw 1 ATOMA MPE MEIWMEVEC CWHUATIKEC,
aloONTNPEIOKEC 1} OlavoNnTIKEG IKAVOTNTEC N ME
ENeWPn eumelpiag Kal yvwong TnG OCUOCKEUNG,
€pooov Ppiokovtal umd emtipnon 1R €xouv
AaPel obnyiec OXETIKA ME TNV acPAA) XpPrion
TNG OUOKEUNG Kal KATAVOOUV Toug Kivouvoug
mou ouvemndyetal.  Ta maidid amayopegveTal va
mai(ouv pe tn cuokeun. Epyaocieg kaBapiopo kal

OLVTNPNONGTOU XPAOTN SEV TTPETEL VA EKTEAOUVTAL
amé madld Xwpeig emtipnon.

A\ TPOEIAOMOIHZH: ‘Otav n oUOKeUN AeIToUpYEi
o€ Aertoupyia ouvduacpoU, ta Tadld TPETEL
va XPNOLUOTIOIOUV TOV (OUPVO HOVO UTiO TNV
emiBAePn evnAikou Aoyw Twv BeppoKkpaciwy TTou
Snuoupyouvral.

A\ TPOEIAOMOIHZH: H ouokeuy kat Ta
npoodoipa e€aptrinatd tng urmopei va (eotabouv
katd tn Sidpkela tng xprnong. lNpémel va giote
TIPOOEKTIKOI, WOTE VA AMTOPEVYETE TUXOV EMAPN PE
TIC AVTIOTACEIC OTO E0WTEPLKO TOL Poupvou. Ta
matdld KATw Twv 8 eTwv dev mpémel va mAnaclalouv
TN OGUOKEUN, EKTOC €AV eMITnPoUvTal SIaPKWC.

A Mnv a@rvete TOTE a@QUAAKTN T OUOKEUR

Katd Tnv amoffpavon TPOPiUwv. Av
N Oouokeury €ival  KatdAnAn yia  xpnon
TOU aobntnpPa, XPNOIUOTIOIEITE MPOVO  €vav

aloonTtpa Bepuokpaciag Tou GUCTHVETAL YId TO
OUYKEKPIUEVO POUPVO - Kivouvog mupkaytdc.
Alatnpeital Ta pouxa 1 AAa eV@PAeKTa
UAIKA MaKpld amd Tn ouokeur, €wg OTou OAa
Ta €€QPTAMATA VA €XOUV KPUWOEL EVTEAWG -
Kivbuvog mupkaytdc. Na eiote mavta o€ eToludTNTA
otav Prvete TPO@IPa MAovaola o€ Aimog, Addt 1
otav TPooBéteTe alkoolouxa TOTA - Kivduvog
TTUPKAYLAG. XPNOLUOTIOIEITE YAVTIO QOUPVOU YIa
va agalpeite Ta TaPid kal Ta dAAa e€aptriuara.
210 TENOC TOU UAYEIPEUATOC, avoilte TNV TépTa
TIPOCEKTIKA, a@rivovtag to Oepud aépa i Tov atud
va PByel otadlakd mpwv va €xete mpooacn oTo
@OoUpVo - Kivbuvog eykavpdtwyv. Mnv @pddlete
TOUG AEPAYWYOUC OTN MUMPOOCTIVH TIAEupd TOU
poUpVvou - Kivbuvog TupKayldg.
A Na eiote mpoosktikoi otav n mOPTA
TOU @oUpvou [pioketal o€ avolxty Béon n
KateBaouévn, yia va amo@uUyete Tn B€puavon
™G mépTac.
A\ To @ayntd Sev npénel va peivel péoa 1 mavw
OTO TIPOIOV YIa TIEPIOCOTEPO ATTO Wia wpa TPV N
META TO payEipepa.
A\ TPOEIAOMOIHZH: Av ol mopTa A Ta AAoTIXa
NG MOPTAC €ival KATECTPAUMEVA, O POUPVOC eV
TIPEMEL VA AEITOUPYEI €WC OTOU EMIOKEVAOTEN -
KivOuvoc Tpavuatiopou.
A\ MNPOEIAOMOIHEH:  Ta uypd kat Ta
TPoQIua  OSev  mipénel  va (eotaivovtal o€
oppaylopéva Ooxeia — kivobuvog €kpnéng ToO
(éotapa po@NUATWY EVOEXETAL VA TIPOKAAEDEL
kaBuotepnuévo KoxAaopo, mpémel va Oobsi
1Slaitepn MPOCOXN KATA TO XEIPIOUO TOU TTEPLEKTN
- Kivbuvoc eykauudtwy.
A\ O @oUpvoC HIKPOKLPATWY TTPoopileTal yia va
(eotaivel @ayntd kal po@ruata. Mnv oteyvwveTte
TPOPIUA 1) pOUXA, OUTE VA OTEYVWVETE HadINdplq,
TTAVTOPAEC, OPOLyydpla Kal mapouola - Kivbuvog
mupkaylac. ‘Otav {eotaivete TPOPIUA O€ TTAACTIKA
N xdptiva Soxeia, va TTAOPAUEVETE OE EMIPUAAKN
OTO (POUPVO - KivOuvocg TTupKayldc.




A ApoU (eoTtdvete BPePIKEC TPOYEC i LYPA
O€ UMUTTEPO 1} 0 aoPAAéC @MT(Avi @oUupvou
MIKPOKUUATWY, VA QVOKATEVETE TAVIA Kal va
eNéyxete Tn Ogppokpacia mplv To OWOETE OTO
madi oac. Me tov TpéMo auto, Siacpaliletal
opolopop@o (éotapa kat dev umdpyel Kivouvog
EYKAUUATWV.

A\ To mepiexduevo amd ta PmpnEPd Kal Ta
Baldkia yia pwpd mpémel va avadevstal i va
QVOKIVEITAL Kal va EAEéyXETaL N BepPoKpATia TOUG
- Kivduvog eykavpato¢. Mnv (eotaivete auyd o€
TOOPAL Kal OAOKANpa Bpacuéva auvyd - kivbuvog
€KpNENG.

Xpnotuoroleite POvo OKeLn 1OV  €ival
KataAAnAa  yla  payeipepa  otov  @oupvo
MIKPOKUMATWY.  Mnv XpNOIUOTIOIEITE METAANNIKA
doxeia - kivduvog TpauvpuaTiopov.

A\ - Na XpnOIUOTIOIETE HOVO TO BEPUOUETPO
TTOU OUVIOTATAL YIa AUTO TO QOUPVO - KivOuvog
TTUPKAYLAG.

A\ Av mapayBei karmvog, oprote ) BYAATE TO @IC
TNG OUOKEUNG amod tnv npifa kat dlatneroTte TNV
TOPTA KAEIOTH TIPOKEIUEVOU VA TIEPIOPLOTOUV Ol
PAOYEC.

A\ Av n ouokeury sykataotabsi 850 mm R
TTEPLOOOTEPO TTAVW amod To 6dnedo, PpPovVTIoTE va
MNV LETATOTTIOETE TOV MEPIOTPEPOUEVO SIOKO OTAV
agatpeital ta doxeia — kivduvog TpavpaTiopou.
A\ Mn XpnOILOTIOIEITE TO POUPVO MIKPOKUUATWY
yla abo tnydvioua, eneidn n Oeppokpacia tou
AadloU bev eAéyxeTal.

A\ Ta petal\ikd Soxeia yia Tpd@ipa Kat motd Sev
gival KatdAAnAa Katd To YPrioIUo PE UIKPOKUUATA.
A\ Mnv a@alpeite TIC TTPOOTATEVUTIKEG TIVAKISEC
TOU (POUPVOU UIKPOKUMATWY TTIOU [Bpickovtal oTo
TAQIVO U€POC TwV TOlXWHUATWY Tou Bahdpou
TOU @OUpVoU (HOVO Yia HEPIKA MOVTEAQ).
Mapeumodifouv TNV €loxwpnon Aimoug  kat
UTTOAEIPUATWY  @aynNToU OTO €0WTEPIKO TOU
(POUPVOU UIKPOKUUATWV.

ENITPENOMENH XPHZH

A\ MPOZOXH: H ouokeury Sev mpoopilstal va
XPNOLUOTIOLEITALl MEOW EVOC €EWTEPIKOU SIAKOMTN,
OMwG €évag xpovodlakomtng n  &exwplotou
OUOTAMATOC TNAEXEIPIOUOU.

H ouokeun auth éxel oxedlaoTel yla OIKIOKA
XPNon KaBwg Kal yla TTapOUOLIEC XPNOEIC OTIWC:
kou(iveg TPOOWTIKOU O€ KATACTAMATA, YPagEia
Kal AA\OUG XWPOUG Epyaciag aypoKtiuata, amno
meAdteg o€ Eevodoxeia, HOTEN, bed & breakfast kai
AAAOUC XWPOUG KATOIKIAG.

A\ Aev smitpénetal onoladimote AMNN Xprion (..
Bépuavon dwuatiwv).

A\ H ouokeun 8sv poopiletal yia emayyeAUOTIKA
Xpnon.  Mnv XpnOLUOTIOIEITE TN OUOKEUR] O€
e€wTEPIKO XWpoO.

A\ Mnv amoBnkeVeTe EKPNKTIKEC | EVPAEKTEC
ovaiec (m.x. doxeia Bevlivng ) agpoAupdTwy) Héca
Il KOVTA 0T OUCKEUN - KivOUVO( TUpKayLdc.

ErKATAXTAZH

A\ O xelplopdC Kat N yKaTAoTaon TN OUOKEURC
nipémnel va yivovtat and Svo 1 meploodTEPA
Atopa - Kivbuvog Tpaupatiopol. XpenolUomolEite
TIPOOTATEVTIKA ydvTia yla TO Avolypda Tng
ouoKevaoiag Kal tnv eykatdotaon - Kivouvog
KoYiuatog.

M\ H eykatdotaon, oupmepAauBavopévng tne
TTAPOXNG VEPOU (eAv UTIAPXEL), Ol NAEKTPIKEC
OUVOECDELC KAl Ol ETIIOKEVEG TIPETIEL VA YivovTal and
€€EIOIKEVUEVO TEXVIKO. Mnv emoKeLAlETE KAl NV
avtikaBiotdte kavéva €€APTNUA TNG OUOKEUNC,
EKTOG €AV  avagépetal pntd oOTo  gyxelpidlo
xpnoneg. Kpatiote ta maidid pakptd anod 10 xwpo
gykatdotaong. Metd and Tnv amoouokevacia Tng
OuoKeuNG, PePaiwbeite 6T dev €xel MPOKANOEI
(nud o€ autv Katd Tn METagopd. Eav
TTAPOUCIaoTEl KATol0 TTPOPANUA, EMIKOIVWVHOTE
ME TOV aVTITPOOWTIO 1 E TO TANCIECTEPO KévTpo
>¢pPic. Metd Tnv €ykatdotaon, Ta UAIKA
ouokevaoiag (MAaotikd, @eAl{OA, KAL) TpEMEl
va guAAcoovTal pakptd amod Ta maidid - kivbuvog
aopuéiac. H ouokeun mpémel va amocuvOEsTal
armd TNV NAeKTPIK Tpoodoaoia mplv amd KABe
gpyaociaeykatrdotaong- kivbuvognhektpominéiac.
Katd tnv eykatdotaon, Pefawwbeite ot dev
sxa TTPOKANOE( Cnula oto KaAwdio Tpocp0600|ac
amd TN OUoKeunp - KivOuvog TUPKAYIAG 1
nAektpomAnéiac. Evepyomoliote tn cuoKeun HovVo
otav oAokANPwOE( n eykatdotaon.

A\ EKTENEOTE ONEC TIC EPYAOIEC KOTTAC TOU ETTITTAOU
TIPLV VA TOTTOOETAOETE TN CUOKEUN OTO TEPIBANUa
KOl aQaIPEOTE TPOOEKTIKA OAA TA pokavidia Kat ta
niplovidia.

A\ Agaipeite 1o poupvo and v agpwdn Bdon
TTOAUOTUPEVIOU HOVO TN OTIYUN TNG EYKATACTAONC.
M\ Metda v eykataotaon, Sev Ba mpémel va
unapxel mAéov Tpdoflacn oTo KATW HEPOC TOU
(POUpPVOU - KivOUVOC EYKAUUATOC.

M Mnv tomoBeteite T ouokeuy Tiow amd
SlakoounTIKA ToOPTA - KivOuvoc mupKayldc.

Av n ouokeurj gykataotaBei KATw amd Tov
TAYKO, uNV @pdadlete To eAdy1oTo S1dkevo avdpeoa
OTOV TIAYKO Kal TO Avw AKPO TOU QOUPVOU -
KivOUVOC EYKAUUATWV.

A\ Auti n ouokeun mpoopiletal yia XpHon
EVTOIXIOMEVN. MnV XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN
otav dev eival eviol lIopévN 1} OE VTOUAAML ME
mopTa.

Metd amd TNV amoouOKELACIa TNG OUOKEUNG,
Befawdeite 6T n mMOPTA  TNG OUOKEUNAG
KAgivel owotd. Xe mepimtwon mPoANUATWY,
ETTIKOIVWVNOTE UE TOV QVTITPOOWTIO 1) LE TO TUR A
TEXVIKNG UTTOOTAPLENG TIEAATWV.

HAEKTPIKEZ NMPOEIAONMOIHZEIX

A\ H mvakida texvikwv oTolxeiwv Bpioketal oTo
MTTPOOTIVO UEPOC TOU POUPVOU (Eival opatr UE TNV
TTOPTA AVOLXTH).




A\ Npénel va sivar Suvat n amoouvdeon Tng
OUOKEUNG amod TNV NAEKTPIKA Tpo@odocia e
agaipeon tou @I¢ €av n mpila gival TpoofBAaciun
N ME XPNon Tou MOAUTIOAIKOU SIOKOTTN TTOU EXEL
eykataotabei mpiv and tnv mpila cOPPWvA PE
Ta €0VIKA MPOTUTIA NAEKTPIKAC ACPAAEIQC KAl N
ouokeun mpémnel va Slabétel yeiwon pe Baon ta
€OVIKA TPOTUTIA A0PAAEiaC.

A\ Mn xpnolgomoleite KaAwSIa TTPOEKTAONG
(Mmahavtéleg), moAumpila r mpooappoyeic. Metda
TNV oAOKApwon tNG eykatdotaong, Oev MPEMEeL
va eivalt duvaty n mpoofacn oOta NAEKTPIKA
e€aptiuata. Mnv XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN
otav eiote Bpeypévol | pe yupva moda.  Mn
XPNOIMOTIOIN|OETE TN CUOKEUN €AV £xel POapei To
NAEKTPIKO KAAWSIO 1 TO PIg, €Av Sev AelToupyei
KOVOVIKG, €4V €xel TTECEL (| €AV €XEL UTTOOTEL ANAN
Cnpa.

MNE4v 10 KaAwdlo tpogodooiac £xel UMOOTE(
{nd, npémel va avtikataotabsi amdé Tov
KATOOKELAOTH, TOV  QVIUMPOOWNO  TEXVIKAG
unooTNEIENG 11 AANa KaTapTIopéVa ATOUA, WOTE
va amo@euxBouv Tuxov Kivbuvol - Kivduvog
nAektpomAnéiac.

A\ Av TpEmEl va QVTIKATAOTAOETE TO KOAWSIO
pevpatog, aneuBbuvleite og éva e§ouolodotnuEvo
KEVTPO OEPPIC.

KAGAPIZMOZX KAl ZYNTHPHZH

A\ TPOEIAOMOIHZH: O epyaociec oépPic A
EMIOKEVAG TOU TEpINapBAavouv TNV agaipeon
KOAUUUATWY TTIOU TTAPEXOUV TTIPOOTACIa amod tnv
€kOeon oTnNV &evépyela TwV MUIKPOKUUATWY Egival
emkivduvo va ekteholvtal and AAa dtoua mmAnv
TWV EEEIOIKEVEVWV TEXVIKWV.

A\ E4v o @oupvog Sev Siatnpeital kabapac,
umopel va @Bapouv ol em@AVEIEC TOU, ME
armotéAecopa  va pewBei n Sdpkela  (wNAG
TNG OUOKEUNG Kal va TPokAnBouv emikivouveg
KATOOTACEIC.

A\ Npénel va kabapilete To OUPVO TAKTIKA Kal
VA QTTOUOKPUVETE TUXOV UTTOAEIUUATA TPOQIMWV.
A\ MPOEIAOMOIHZH: BeBawbeite 6Tt N CUOKEUA
gival amevepyomolnpévn kal amoouvdedepévn amd
TO TPOQPOOOTIKO TIPIV EKTEAECETE OMOIAONTIOTE
gEpyaocia ouvtipnonc. Na va amo@uyete
Tov Kivbuvo TpPAUUATIOMOU,  XPNOIUOTIOIROTE
TTPOOTATEVTIKA ydvTia (Kivbuvog oxloipatog) Kal
mamoUTola ac@aleiag (kivobuvog yla PWAWTEC),
PPOVTIOTE O XEIPIOPOG va yivetal amd dvo dtoua
(MEWOTE TO QOPTIO), MOTE PNV XPNOLUOTIOIEITE
e€onA\iopd kaBaplopol pe  atuo  (Kivduvog
NAeKTpOMAN&iag). O1 emokevég amd  un
enmayyelpatiec mou Sev eykpivovtal amd Tov
Kataokevaoty Oa pmopoloav va odnyfoouv
o€ Kivbuvo yla Tnv uyegia Kal TNV ACQAAELQ,
yla Ta omoia 0 KATaokevaoTn¢ &ev umopsi va
BewpnOei umevBuvoc. Tuxov eAdTtwpa A (NUa
TTOU TTPOKARONKE amd EMOKEVEC I} CUVTAPNGCN TTOU
€ywvav amoé pn emayyeApatieg Sev kahumtovtal anod

NV €yyunon, ol 6pol TNG omoiag meptypdgovtal
oTo éyypago mou rapadidetal pe Tn povada.

A\ KoBapilete TAKTIKA TNV EOWTEPIK TTAEUPA TNG
OPTAC TNG OUOKEUNG Kal TN OXETIKA TOIOUXQ,
XWPIC va TNV a@alpEOETe. XPNOIUOTIOINOTE €va
MaAakd o@ouyydpl, XAApod vepd Kal OUSETEPO
oanmoUVL. ZKOUTIOTE UE €va OUSETEPO PAAAKO TTAVI.
Mnv XpNOIUOTIOLEITE HETAANKA OPOUYYAPAKIA.

M Mn  xpnoworolgite okAnpd,  amo&eoTIKA
KaBapPIoTIKA 1 alXpNEEC METANIKEG EVOTPEC yia
va kabapioete 10 KPUOTAAO OTNV MOPTA TOU
@oupvou. Katl tétolo umopei va xapdel tnv
EMPAVELA Kal TIIBAVWCE va TTPOKAAECEL Bpalvon Tou
KPUGTAAOU.

A\ TMpwv kaBapioste i Kdavete ouvtrpnon,
BePaiwbeite OTI n OUOKEUN €XEl KPUWOEL -
KivOUVOG EYKAUUATWV.

AMNOPPIVH YAIKQN XYZKEYAZIAZ

Ta UNIKA TG ouokevaoiag gival 100% aVAKUKAWOIPA KAl GEPOUV TO
ouupolo NG avaKUK)\woncg"p . Yuvenwg, Ta Sidgopa UANIKA cuokeuaoiag
mpémel va amoppintovtal umevBuva Kal PE TIARPN CUMMOPPWON
TWV KOVOVIOUWV TWV TOTIIKWV apXwv mou Olémouvv tnv amdppipn
ATTOPPIUUATWV.

ANOPPIYH HAEKTPIKQN OIKIAKQN ZYZKEYQN

H ouokeunn auti é€xel Kataokevaotei amd  OVAKUKAWOIPMA 1
EMAVAXPNOIUOTIOOLHA UAIKA. ATTOPPIYTE CUPPWVA LIE TOUG KAVOVIOHOUG
TWV TOTMKWV apxwv. [a mepatépw MANPOQOPIEC OXETIKA PE TNV
enefepyacia, TNV avAKTNON Kal TNV OVOKUKAWON TWV NAEKTPIKWV
OIKIOKWV OUOKEUWV, EMIKOIVWVAOTE HE TIC APUOSIEC TOTIKEG OPXEC,
™V unnpecia CUAOYNAC OIKIOKWV amofBAATwY i To KAtdotnua and
OTToU ayopdoate AuUTO TO TIPOIOV. AUTH N OUCKEUN EMonUaiveTal
oluwva pe TV Evpwmnaikr Odnyia 2012/19/EE, AmoBAnta HAektpikoL
kal HAektpovikoU E€omhiopol (AHHE) kal pe toug Kavoviopoug 2013
yia ta AnopPAnta HAektpikou kat HAektpovikoU EEomAiopou (6mwg
Tpomonolidnke). E€aogaliovtag tn owot) amdéppiPn autol Tou
npoidvtog, Ba Ponbrcete otnv amotpomn twv mBavd BAaepwv
CUVETTEIWV Yla To TEPIBANOV Kat TV avBpwmivn vyeia. To cuupolo
g OTO TIPOIOV | 0Ta CUVOSEUTIKA €vTumia UTTOSEIKVUEL OTI TIPETEL VA
QVTILETWTTICETAL WC OLKIOKO OTOPPIUMA OANA TIPETTEL VA UETAPEPETAL
OTO KOTAAMNAO KEVTPO OUANOYNG YlA AVOKUKAWON NAEKTPOVIKOU Kal
NAEKTPIKOU €€OTTAICUOU.

AHAQZEIZ ZYMMOPOQXHX

AuUTI N CUOKEUN CUPUOPPWVETAL PE TO eupwaikd mpdturno EN 60705.
O1 MANPoQYopPIEC OXETIKA UE TN AEITOUPYia XapUNARG KatavaAwong
EVEPYELAG TNG CUOKEUNG CUPWVA LIE TOV Kavoviouo (EE) 2023/826

Bpiokovtal otov akohouBo ouvdeapo: https://docs.emeaappliance-
docs.eu

AuTO TO TTPOIOV TIEPIEXEL LA PUWTELVH TTNYK EVEPYELIOKNG KAAoNG F.
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OHUTUSJUHISED

OLULINE! LUGEGE LABI JA JARGIGE
HOOLIKALT!

Enne seadme kasutamist lugege see ohutusjuhend
hoolikalt labi. Hoidke see hilisemaks
labivaatamiseks kaeparast.

Selles juhendis ja seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb pidevalt jargida. Tootja ei
vastuta selle eest, kui ohutusjuhendit ei jargita,
seadet kasutatakse valesti voi maaratakse sellele
sobimatud seaded.

A\ Viikelapsed (vanuses 0-3 aastat) tuleb
seadmest eemal hoida. Lapsed (vanuses 3-
8 aastat) tuleb seadmest eemal hoida, kui nende




jarele eivalvata. Lapsed alates 8 eluaastastjaisikud,
kes on piiratud flusiliste, sensoorsete voi vaimsete
vbimetega voi ilma kogemuste voi teadmisteta,
voivad seadet kasutada ainult siis, kui nende
tegevust jalgitakse voi neid on seadme ohutuks
kasutamiseks juhendatud ja nad méistavad sellega
seotud ohtusid. Jalgige, et lapsed seadmega ei
mangiks. Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

A\ HOIATUS: Kui seadet kasutatakse
kombineeritud reziimis, voivad lapsed tekkivate
temperatuuride tottu ahju kasutada ainult
taiskasvanu jarelevalve all.

A\ HOIATUS: Seade ja selle ligipaasetavad
osad muutuvad kasutamisel kuumaks. Valtige
kuumutuselementide puudutamist. Nooremad
kui 8 aastased lapsed tuleb seadmest eemal hoida,
kui nende tegevust pidevalt ei jalgita.

A\ Toiduainete kuivatamise ajal ei tohi seadet
jarelevalveta jatta. Kui seadmega saab kasutada
sondi, kasutage ainult selle ahjuga kasutamiseks
moeldud sondi — tulekahju oht.

A\ Hoidke riided ja muud tuleohtlikud materjalid
seadmest eemal, kuni kéik komponendid on maha
jahtunud, et valtida tuleohtu. Olge alati valvas, kui
valmistate suure rasva- voi 6lisisaldusega toitu voi
lisate alkohoolseid jooke — tulekahju oht. Néude
ja tarvikute eemaldamisel kasutage pajakindaid.
Klpsetamise jarel avage uks ettevaatlikult ja laske
kuumal o6hul vo6i aurul vahehaaval valjuda —
poletusoht. Arge katke ahju esikiiljel olevaid
kuumadhuavasid — tulekahju oht.

A\ Kui ahjuuks on avatud véi allalastud asendis,
olge ettevaatlik, et mitte ukse vastu minna.

A\ Toitu ei tohi enne voi parast valmistamist jatta
toote peale ega sisse kauemaks kui Gheks tunniks.
A\ HOIATUS: Kui ukse tihendid on kahjustatud, ei
tohi ahju kasutada, kuni need on parandatud, sest
vastasel juhul tekib vigastuste oht.

A\ HOIATUS: Vedelike ja toiduaineid ei tohi
kuumutada suletud pakendites, sest vastasel
juhul tekib plahvatusoht. Jookide kuumutamine
voib pbhjustada keeva vee plahvatuse, konteineri
kasitsemisel tuleb olla ettevaatlik, sest vastasel
juhul tekib péletusoht.

A\ Mikrolaineahi on méeldud toidu ja
joogi soojendamiseks. Arge kuivatage toitu,
soojenduspatju, susse, kasnu ega muud sarnast
— tuleoht. Toidu soojendamisel plastikust voi
paberist mahutites tuleb ahju suhtes olla valvas,
sest vastasel juhul tekib tuleoht.

A\ Parast imikutoidu véi vedelike kuumutamist
lutipudelis v6i ohutus mikrolaineahju tassis,
loksutage, segage ja kontrollige enne serveerimist
alati temperatuuri alati selle temperatuuri. Nii
voite olla kindel, et soojus on lihtlaselt jaotunud ja
valdite poletusi.

A\ Lutipudelite ja imikutoidu purkide sisu tuleb
segada voi loksutada, samuti tuleb kontrollida

selle temperatuuri — pdletusoht. Arge kuumutage
koorimata mune ega terveid koévaks keedetud
mune — plahvatusoht.

VAN Kasutage ainult
mikrolaineahjus kipsetamiseks sobivaid nousid.
Arge kasutage metallist mahuteid, sest vastasel
juhul tekib vigastuste oht.

A\ Kasutage ainult selle ahju jaoks soovitatud
temperatuuriandurit, sest vastasel juhul tekib
tuleoht.

A\ Kui ahjust tuleb suitsu, liillitage see vélja voi
eemaldage vooluvorgust ja hoidke ust leekide
summutamiseks kinni.

A\ Kui seade paigaldatakse pérandast 850 mm
kérgusele voi korgemale, hoiduge mahuteid
eemaldades poordaluse liigutamisest — vigastuse
oht.

A\ Arge kasutage mikrolaineahju frittimiseks, sest
Oli temperatuuri ei ole véimalik kontrollida.
A\ Mikrolainetega kiipsetamiseks ei
metallanumad.

A\ Arge eemaldage mikrolainete sisselaske
kaitseplaate, mis asuvad 60nsate seinte kiilgedel
(@ainult teatud mudelid). Need takistavad
mustuse ja toiduosakeste paasu mikrolaine
sisselaskekanalitesse.

LUBATUD KASUTUS

A\  ETTEVAATUST! Seade ei ole méeldud
kasutamiseks valise lulitusseadmega, nagu taimer
voi eraldi kaugjuhtimisstisteem.

A\ See seade on nidhtud ette kasutamiseks
kodumajapidamistes  ja  teistes  sarnastes
rakendustes, nagu : kaupluste, kontorite ja teiste
tookeskkondade tootajate kodgipiirkondades;
talumajapidamistes; klientide poolt hotellides,
motellides, hommikusooki pakkuvates asutustes
ja teistes majutustllpi keskkondades.

A\ Muud kasutusviisid (nt ruumide soojendamine)
pole lubatud.

A\ See seade ei ole méeldud professionaalseks
kasutuseks. Arge kasutage seadet vilitingimustes.
A\ Arge hoidke plahvatus- véi tuleohtlikke aineid
(bt bensiini- voi aerosoolikanistreid) seadmes voi
selle Iaheduses - tulekahju oht.

PAIGALDAMINE

A\ Seadet tuleb kisitseda ja paigaldada kahe voi
enama inimesega, vastasel juhul tekib vigastuste
oht. Lahtipakkimiseks ja paigaldamiseks kasutage
kindaid, et valtida sisseldikamisohtu.

A\ Paigaldustodéd (ka veelihendus (kui on) ja
elektriihendus) ja remonditoéd peab tegema
kvalifitseeritud tehnik.  Arge parandage ega
asendage seadme osi, kui seda kasutusjuhendis

sobi

otseselt ei soovitata. Hoidke lapsed
paigalduspiirkonnast  eemal. Veenduge
parast seadme lahtipakkimist, et see ei ole

transportimisel kahjustada saanud. Probleemide
esinemisel votke ihendust edasimuitja voi lahima




teeninduskeskusega. Parast paigalduse 16ppu
tuleb jaatmed (kile, vahtplast jms) panna hoiule
lastele kattesaamatusse kohta, sest vastasel juhul
tekib lambumisoht. Enne paigaldamist tuleb
seade vooluvoérgust lahti Uhendada, et valtida
elektriloogiohtu. Jalgige paigaldamise ajal, et
seade ei kahjustaks toitejuhet, vastasel juhul voib
tekkida tule- voi elektriloogioht. Aktiveerige seade
alles parast seda, kui paigaldus on |6petatud.

A\ Tehke modblis koik vajalikud sisseldiked enne
ahju paigaldamist ja eemaldage kéik puulaastud
ja saepuru.

A\ Arge eemaldage seadet poliistiireenaluselt
enne, kui seda paigaldama hakkate.

A\ Pirast paigaldamist ei tohiks seadme allosa
enam olla ligipaasetav — poletusoht.

A\ Arge paigaldage seadet dekoratiivse ukse taha
—tuleoht.

A\ Kui seade on paigaldatakse td6pinna alla, jatke
toolaua ja ahju Ulemise adre vahele minimaalne
noutud vahe, et valtida podletusi.

A\ Seade on ette nihtud kddgimodsdblisse
sisseehitamiseks. Arge kasutage seda
vabaltseisvana voi suletavas kapis.

Veenduge padrast seadme lahtipakkimist, et
seadme uks sulgub korralikult.  Probleemide
esinemisel votke ihendust edasimitja voi lahima
teeninduskeskusega.

ELEKTRIGA SEOTUD HOIATUSED

A\ Nimiplaat paikneb ahju esikiiljel (ndhtav, kui
uks on avatud).

A\ Seadet peab olema véimalik vooluvérgust
lahti Uhendada kas pistikut pesast vadlja
tdbmmates, kui pistik on juurdepaasetav,
vOi ligipadsetava mitmepooluselise luliti abil,
mis on paigaldatud pistikupesast (lesvoolu
kooskolas riiklike ohutuseeskirjadega.  Seade
peab olema maandatud vastavalt riiklikele
elektriohutusstandarditele.

VAN Arge kasutage pikendusjuhtmeid,
mitmikpistikupesi ega adaptereid. Elektrilihendus
ei tohi parast paigaldamist olla kasutajale
ligipadsetav. Arge kasutage seadet mairjana ega
paljajalu. Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe
voi pistik on vigane, kui see ei toé6ta korralikult voi
kui see on kahjustatud v6i maha kukkunud.

A\ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja,
teenindus voi muu kvalifitseeritud isik selle ohtude,
naiteks elektriloogiohu valtimiseks asendama.

A\ Kui toitekaablit on vaja vahetada, péérduge
volitatud teeninduskeskusse.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

A\ HOIATUS: Kéigil teistel peale viljadppinud
isikute on hooldus- voi remonditoode tegemine
ohtlik, kui nende toddega kaasneb katete
eemaldamine, mis kaitsevad mikrolaineenergia
eest.

A\ Kui ahju ei hoita puhtana, véib see pdhjustada
pinna kahjustumise, mis voib liihendada seadme
kasutusiga ja pdhjustada ohtlikke olukordi.

A\ Ahju tuleb regulaarselt puhastada ja sellest
tuleb eemaldada koéik toidujaagid.

A\ HOIATUS! Enne hooldustédde tegemist
veenduge, et seade oleks valja lllitatud
ja  toitevorgust lahutatud. Kasutage

kaitseks kehavigastuste ohu eest kaitsekindaid
(vigastusoht) ja kaitsejalandusid (porutusoht).
Kdidelge vahemalt kahe inimesega (koormuse
vahendamiseks). Arge kasutage kunagi
aurupuhasteid (elektriloogioht). Tootja volituseta
asjatundmatu remont voib kaasa tuua tervise-
ja ohutusriski, mille eest tootja ei vastuta.
Asjatundmatu remondi voi hoolduse tagajarjel
tekkinud defektid ega kahjustused ei ole kaetud
garantiiga, mille tingimused on toodud seadmega
kaasnenud dokumentatsioonis.

A\ Puhastage regulaarselt seadme ukse sisekiilge
ja selle tihendit seda seejuures eemaldamata.
Kasutage pehmet nuustikut, pehmet vett ja
neutraalset seepi; kuivatage neutraalse pehme
lapiga. Arge kasutage metallkaabitsat.

A\ Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks
tugevatoimelisi abrasiivseid puhastusvahendeid
ega metallkaabitsat, kuna need véivad pinda
kriimustada, mille tagajarjel klaas voib puruneda.

A\ Enne puhastamist véi hooldamist veenduge,
et seade oleks maha jahtunud. - péletuse oht.
PAKKEMATERJALIDE ARAVISKAMINE

Pakkematerjal on 100% taaskdideldav ja madrgistatud taaskaditlemise
sUmboIigaé’p . Pakendi osad tuleb &ra visata vastutustundlikult ja taies
vastavuses kohalike jaatmekaitlusnéuetega.

KODUMASINATE JAATMEKAITLUS

See seade on toodetud taaskasutatavatest materjalidest. Kérvaldage
seade vastavalt kohalikele jaatmekaitluseeskirjadele. Elektriliste
majapidamisseadmete jaatmekaitluse kohta saate tdpsemat teavet
kohalikust omavalitsusest, majapidamisseadmete kogumispunktist voi
poest, kust seadme ostsite. Seade on tahistatud vastavuses
Euroopa Parlamendi ja ndéukogu direktiiviga 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete kohta (WEEE) ja elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete 2013. aasta mddrustega
(uuendatud sénastus). Tagades seadme korrektse utiliseerimise,
aitate hoida dra potentsiaalseid negatiivseid mojusid keskkonnale ja
inimeste tervisele. ~ Stimbol J seadmel vdi seadmega kaasnevas
dokumentatsioonis nditab, et seadet ei tohi kdidelda olmejaatmena, see
tuleb viia sobivasse elektroonikaromude kogumispunkti.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
See seade vastab Euroopa standardile EN 60705.
Teave seadme vahese energiatarbega reziimi kohta maaruse

(EL) 2023/826 kohaselt on saadaval jargmisel veebisaidil:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Tootes on kasutusel energiaklassi F valgusallikas.

. HR
SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTEIPRIDRZAVAJTE
SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. Sacuvajte ih za buducu referencu.




Ovaj priru¢nikisam uredajsadrZe vaznasigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogre$no podesavanje komandi.
A\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina)
ne dopustajte pristup uredaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizi¢kih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju
uredajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

A\ UPOZORENVJE: Ako uredaj radi u kombiniranom
nacinu, djeca ga smiju koristitisamo pod nadzorom
odraslih, zbog temperatura koje se razvijaju.

A\ UPOZORENLJE: Uredaj i njegovi dijelovi do kojih
postoji pristup se zagrijavaju prilikom uporabe.
Pazite da ne dodirujete grijace elemente. Djeca
mlada od 8 godina trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod nadzorom.

A\ Uredaj nikad nemojte ostavljati bez nadzora
prilikom suSenja namirnica. Ako je uredaj
prikladan za upotrebu sonde, upotrebljavajte
samo sondu temperature preporucenu za ovu
pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Odjecu ili druge zapaljive materijale ne
priblizavajte uredaju dok se sastavni dijelovi
potpuno ne ohlade: opasnost od pozara.
Uvijek pazite prilikom kuhanja namirnica bogatih
masnoc¢om ili uljem ili prilikom dodavanja
alkoholnih pic¢a: opasnost od pozara. Za uklanjanje
posuda i dodatnog pribora upotrijebite rukavice
za pecnicu. Po zavrsetku kuhanja pazljivo otvorite
vrata i pustite da vrudi zrak ili para postupno
izadu prije pristupanja unutrasnjosti: opasnost od
opekotina. Ne prekrivajte izlaze za vrudi zrak na
prednjem dijelu pecnice: opasnost od pozara.

A\ Pazite kada su vrata pecnice otvorena ili
spustena kako biste izbjegli udaranje u vrata.

A\ Hrana ne smije biti u proizvodu ili na njemu
dulje od jednog sata prije ili nakon kuhanja.

A\ UPOZORENJE: Ako su ostecena vrata ili brtva
vrata, pecnicu ne smijete upotrebljavati dok se ne
popravi: opasnost od ozljeda.

A\ UPOZORENVJE: Tekucine i namirnice ne smiju se
zagrijavati u zatvorenim spremnicima: opasnost
od eksplozije, zagrijavanje namirnica moze dovesti
do odgodenog eruptivnog vrenja, mora se paziti
prilikom rukovanja spremnikom: opasnost od
opekotina.

A\ Mikrovalna pe¢nica namijenjena je za
zagrijavanje jela i pi¢a. Ne susite namirnice ili
odjecu, ne zagrijavajte termofore, papuce, spuzve
ili sli¢no: opasnost od poZzara. Prilikom zagrijavanja

namirnica u plasti¢nim ili papirnatim spremnicima
pazite na pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Nakon zagrijavanja hrane za bebe ili tekuéine
u bocici za bebe ili u 3Salici koja se moze
upotrebljavati u mikrovalnoj pecnici, uvijek
protresite, promijesajte i provjerite temperaturu
prije posluzivanja. To ¢e osigurati ravhomjerno
rasporedivanje topline u hrani kao i izbjegavanje
opeklina.

A\ Sadrzaj djegjih botica i staklenki s dje¢jom
hranom mora se promijesati ili protresti i treba
provjeriti temperaturu: opasnost od opekotina.
Jaja u ljusci i tvrdo kuhana jaja ne smiju se
zagrijavati: opasnost od eksplozije.

A\ Upotrebljavajte samo pribor prikladan za
mikrovalne pecnice.  Nemojte upotrebljavati
metalne spremnike: opasnost od ozljeda.

A\ Za ovu peénicu upotrebljavajte isklju¢ivo
preporucene temperaturne sonde: opasnost od
pozara.

A\ Ako primijetite dim, iskljucite ili izvucite utika¢
uredaja te drzite vrata zatvorenima da bi se na taj
nacin prigusila vatra.

A\ Ako je uredaj postavljen na visini od 850
mm ili viSe iznad poda, pazite da ne pomaknete
okretni tanjur kada vadite spremnike: opasnost od
ozljede.

A\ Mikrovalnu peénicu nemoijte upotrebljavati za
przenje na visokoj temperaturi jer nije moguce
kontrolirati temperaturu ulja.

A\ Metalni spremnici za hranu i napitke nisu
prikladni za mikrovalne pecnice.

A\ Nemoijte skidati zastitne plo¢e na mikrovalnom
otvoru smjeStene u pecnici na njenoj bocnoj
unutrasnjoj stijenci (samo na odredenim
modelima). . One onemogucavaju da masnoca i
mrvice hrane udu u kanale mikrovalnih otvora.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

A\ OPREZ: Uredaj nije namijenjen za rad pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao Sto je mjerac
vremenaili odvojeni sustav daljinskog upravljanja.
M\ Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na slicnim mjestima, kao Sto
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i
druge objekti u kojima se radi; seoske kuce; za
goste u hotelima, motelimaili slicnim smjestajnim
jedinicama.

M\ Ne dopusta se nikakva druga uporaba (npr.
grijanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu.  Nemojte koristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

A\ Ne odlazite eksplozivne ili zapaljive predmete
(npr. benzin ili rasprsivace) u uredaj ili u njegovu
blizinu: opasnost od pozara.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati
dvije ili vise osoba: opasnost od ozljeda. Za




raspakiranje i postavljanje uredaja upotrijebite
zastitne rukavice: opasnost od porezotina.

A\ Postavljanje, uklju¢ujué¢i dovod vode (ako
je wuredaj opremljen) i elektricne prikljucke
te popravke smije obavljati samo kvalificirani
tehni¢ar. Nemojte popravljati ni zamjenjivati
bilo koji dio uredaja, osim ako to nije izricito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Djeci ne
dozvoljavajte priblizavanje mjestu postavljanja.
Nakon uklanjanja ambalaze s proizvoda, provjerite
da tijekom transporta nije doslo do ostecenja. U
slucaju problema, kontaktirajte trgovca ili najblizi
postprodajni servis. Nakon postavljanja otpadni
materijal pakiranja (plastiku, dijelove od stiropora
itd.) odlozite van dohvata djece: opasnost od
gusenja. Uredaj se prije postavljanja mora iskljuciti
iz napajanja: opasnost od elektricnog udara.
Pazite da za vrijeme postavljanja uredaj ne ostetite
elektri¢ni kabel: opasnost od pozara ili elektricnog
udara. Uredaj ukljucite tek kada zavrsi postupak
postavljanja.

A\ Obavite sve radove piljenja i paZljivo uklonite
sve strugotine i piljevinu prije postavljanja uredaja
u element.

A\ Uredaj skinite s podnoZja od pjenastog
polistirena tek u trenutku postavljanja.

A\ Nakon postavljanja dno pecnice vise ne smije
biti dostupno: opasnost od opekotina.

M\ Uredaj ne postavljajte iza ukrasnih vrata:
opasnost od pozara.

A\ Ako uredaj trebate postaviti ispod radne
povrsine, ne zatvarajte minimalni potrebni razmak
izmedu radne povrsine i gornjeg ruba pecnice:
opasnost od opekotina.

A\ Ovaj uredaj je namijenjen uporabi kao
ugradbeni uredaj. Ne upotrebljavajte ga kao
samostojeci ili u ormaricu s vratima.

Nakon uklanjanja ambalaze s uredaja, uvjerite se
da se njegova vrata dobro zatvaraju. U slucaju
problema obratite se distributeru ili najblizem
postprodajnom servisu.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

A\ Natpisna plocica se nalazi na prednjem rubu
pecnice (vidi se kad su vrata otvorena).

A\ Mora postojati moguénost isklju¢ivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ilito ucinitipomocu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima ozi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

A\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
uticnice ili visestruke utikace. Nakon postavljanja
elektri¢ni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.
Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ ostec¢eni, ako ne radiispravnoili ako
je ostecenili je pao na tlo.

A\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser il

osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.

A\ Ako treba zamijeniti kabel za napajanje,
obratite se ovlastenom servisom centru.
CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Odrzavanje ili popravak, koja
uklju¢uju skidanje poklopca koji stiti od izlaganja
mikrovalnoj energiji, predstavlja opasnost za sve,
osim za stru¢ne osobe.

A\ Neodrzavanje peénice u &istom stanju uzrokuje
propadanje povrsine, $to moze nepovoljno utjecati
na zivotni vijek uredaja te dovesti do opasnih
situacija.

A\ Pecnicu treba ¢istiti redovito i ukloniti naslage
hrane.

A&\ UPOZORENJE: Provjerite je li uredaj isklju¢en
ili odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo
kojeg zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte zastitne
rukavice (opasnost od poderotina) i zaStitne
cipele (opasnost od nagnjecCenja) da biste izbjegli
opasnost od tjelesnih ozljeda; proizvodom uvijek
moraju rukovati dvije osobe (smanjenje tereta);
nikada nemojte upotrebljavati uredaje za Cis¢enje
parom (opasnost od strujnog udara). Nestrucni
popravci koje proizvodac¢ nije odobrio mogu
dovesti do opasnosti po zdravlje i sigurnost za
koje proizvodal ne moze smatrati odgovornim.
Sva ostecenja izazvana nestru¢nim popravcima ili
zahvatima odrzavanja nisu pokrivena jamstvom
Cije su uvjeti navedeni u dokumentu koji je
isporucen s proizvodom.

A\ Redovito (Cistite unutarnju stranu vrata
uredaja i pripadajucu brtvu, a da je ne skidate.
Upotrebljavajte meku spuzvu, mlaku vodu i
neutralan sapun; osusite suhom krpom. Nemojte
upotrebljavati metalne strugace.

O\ Ne upotrebljavajte gruba abrazivna sredstva za
¢is¢enjeili ostre metalne strugace za ¢is¢enje stakla
na vratima pecnice jer mogu ostetiti povrsinu, a to
moze uzrokovati rasprsnuce stakla.

A\ Provjerite je li se uredaj ohladio prije obavljanja
zahvata odrzavanja ili ¢iS¢enja. — opasnost od
opekotina.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal moze se u potpunosti reciklirati i oznacen je
simbolom recikliranja g'p . Razliciti dijelovi ambalaze moraju se stoga

odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREPAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koji se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti.  Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju elektri¢nih kucanskih aparata, obratite se nadleznom
mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uredaj kupili. Ovaj je uredaj oznacen u skladu s europskom
Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricnoj i elektroni¢koj opremi
(OEEQ) i uredbama o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremiiz 2013.
(sukladno izmjenama i dopunama). Osigurate li ispravno odlaganje tog
proizvoda, pomodi Cete u sprjecavanju mogucih negativnih posljedica
za okoli$ i zdravlje ljudi. Simbol E na proizvodu ili na popratnoj
dokumentaciji oznacava da se s njim ne smije postupati kao s ku¢nim
otpadom, nego ga treba odnijeti na odgovarajuce sakupljaliste za
recikliranje elektricnog i elektroni¢kog otpada.




DEKLARACLJA O SUKLADNOSTI

Ovaj je uredaj u skladu s europskom normom EN 60705.

Informacije koje se odnose na nacin rada s niskom potro$njom
u skladu Uredbom (EU) 2023/826 nalazi se sljedecoj poveznici:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Ovaj proizvod ima izvor svjetla klase energetske ucinkovitosti F.

HU |
BIZTONSAGI UTASITASOK
OLVASSA EL ES TARTSA BE

A készulék hasznalata el6tt olvassa el az alabbi
biztonsagi utmutatot. Orizze meg a késébbi
felhasznalas érdekében.

A kézikdnyvben és a készulléken taldlhato fontos
biztonsagi figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyarté nem vallal felel6sséget a
biztonsagi utasitasok figyelmen kivil hagyasabdl,
a készulék nem rendeltetésszerli hasznalatabol
vagy a készllék kezel6szerveinek helytelen
beallitasaibol eredd karokeért.

A\ Kisgyermekeket (0-3 év kdzott) ne engedjen
a készulék kozelébe. Gyermekek (3-8 év
kozott) kizardlag felnétt fellgyelete mellett
tartézkodhatnak a készulék kozelében. A
8 éves vagy idésebb gyermekek, tovabba
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel él6, illetve kell6 tapasztalattal
és a készllékre vonatkozé ismeretekkel
nem rendelkez6 személyek csak felligyelet
mellett hasznalhatjdk a késziiléket, tovabba
ha el6zéleg ellattdak 6ket udtmutatasokkal a
készilék haszndlatara vonatkozéan, és ismerik
a hasznalatbdl ered6 esetleges kockazatokat. Ne
engedje, hogy gyermekekjatsszanak a készulékkel.
Gyermekek nem végezhetik a késziilék tisztitasat
és karbantartasat felligyelet nélkiil.

A\ VIGYAZAT! Amikor a késziiléket kombinalt
uzemmodban muakodteti, a gyermekek csak
felnétt felligyelete mellett hasznalhatjdk a sutét a
|étrejové magas hédmérséklet miatt.

A\ VIGYAZAT! A késziilék és annak hozzaférhetd
részei hasznalat kdzben felforrésodnak. Legyen
Ovatos, és ne érintse meg a fltészalakat.
A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell
tartani a készuléktdl, hacsak nincsenek folyamatos
feligyelet alatt.

A\ Aszalas kdézben soha ne hagyja feliigyelet
nélkudl a készuléket! Ha a késziilékben ételszonda
is haszndlhaté, csak az ehhez a sutéhoz
ajanlott tipusokat hasznadlja, ellenkezé esetben
tz keletkezhet.

A\ Tizbiztonsagi  okokbdl ne  hagyjon
konyharuhat vagy mas gyulékony targyat a
készulék kozelében, amig annak minden része
teljesen ki nem hl. Mindig kisérje figyelemmel a
zsiros, olajos ételek készitését, és legyen dvatos az
alkoholos italok hozzdadasakor, mert azok tlizet
okozhatnak. Az edények és tartozékok kivételéhez

hasznaljon fogokesztylit. A sitités végén dvatosan
nyissa ki a stt6é ajtajat, és az égési sérulések
elkerllése érdekében hagyja, hogy a forré levegé
vagy a g6z fokozatosan tavozzon, miel6tt a stitébe
nyulna. Ne torlaszolja el a sitd elején levd
szell6zbket, ahol a forré leveg6 tavozik, mert azzal
tlzet okozhat.

A\ Legyen dvatos, amikor a siitd ajtaja nyitva van,
vagy le van hajtva, nehogy megusse magat.

A\ Sutés el6tt vagy utan az ételt nem szabad a
sutében vagy annak tetején hagyni tobb mint egy
oran at.

A\ VIGYAZAT! A sériilések elkeriilése érdekében,
ha az ajtoé vagy annak szigetelése sérilt, addig ne
hasznadlja a stit6t, amig egy szakember meg nem
javitotta azt.

A\ VIGYAZAT! Folyadékot vagy ételt ne melegitsen
zart edényben, mert azok felrobbanhatnak,
illetve a folyadékok melegitése végén késleltetett
robbandsszer( forrds kovetkezhet be, ezért az
égési sérulések elkeritlése érdekében az edényt
Ovatosan vegye ki a stit6bdol.

A\ Ezt a mikrohulldamu sitét ételek és italok
melegitésére tervezték. Ne szaritson ételt,
ruhanem(t, melegitéparnat, papucsot, szivacsot
vagy hasonlo jellegli targyakat a siit6ben, mert
azok meggyulladhatnak. Amikor mdanyag vagy
papir edényben melegiti az ételt, ne hagyja
feligyelet nélkil a késziiléket, mertakészilék falan
megtapado maradvanyok meggyulladhatnak.

A\ Bébiételek vagy cumisiivegben levé
folyadékok felmelegitését kovetben elészor
mindig razza 6ssze azanyagot, és ellenérizze annak
hémérsékletét. Igy biztosithaté az egyenletes
héeloszlas, és elkeriilheté a forrazas vagy égés
kockazata.

A\ A cumisiivegek, bébiételes livegek tartalmat
melegités utdn razza fel vagy keverje meg, és
ellendrizze az étel hémérsékletétaz égésisériilések
elkeriilése érdekében. Ne melegitsen a siitében
nyers vagy egész fézOtt tojasokat, mert azok
felrobbanhatnak.

A\ Kizérélag mikrohullamu siitéshez hasznalhat6
konyhai eszkozoket hasznaljon. A sérulések
elkeriilése érdekében ne hasznaljon fémbdl késziilt
edényeket.

A\ Kizérdlag az adott siitéhoz ajanlott ételszondat
hasznaljon, ellenkezd esetben tiz keletkezhet.

A\ Haasiitébél fiist jon, kapcsolja ki vagy huzza ki
a késziléket a halézatbdl, és ne nyissa ki az ajtajat,
mert kicsaphatnak a langok.

A\ Ha a késziiléket a padlétdl legalabb 850
mm magassagban helyezik tGizembe, a sériilések
elkeriilése érdekében az edényeket ovatosan
vegye ki a sutébdél ugy, hogy a forgotanyért
ne mozditsa el.

A\ Ne haszndlia a mikrohulldmu  siitét
olajfurdében valdé kisutésekhez, mert a




készilékben  nincs  lehetéség az  olaj
hémérsékletének szabalyozasara.
A\ Mikrohulldma  siitéshez  nem  lehet

fémedényeket hasznalni.

A\ Ne tavolitsa el a mikrohulldam-bevezetést védé
lemezeket, amelyek a stitétéroldalsé falain vannak.
(Csak bizonyos modellek). Ezek megakadalyozzak,
hogy zsiradékok és ételdarabok kerlljenek a
mikrohulldmok bevezetd csatorndiba.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A\ FIGYELEM: Kialakitasabol adédéan a késziilék
muikodtetése nem lehetséges kilsé iddzitd
szerkezettel vagy kilon taviranyitoval.

O\ Eztakésziiléket haztartasiilletve ahhoz hasonlé
célokra tervezték, mint példaul: Uzletekben,
irodakban lévd és egyéb munkahelyi konyhakban;
tanyan; szalloddk, motelek, reggelit és szobat
kinalé és egyéb szallashelyek vendégei szamara.
A\ Egyéb célra térténd hasznalata tilos (pl.
helyiség flitése).

A\ A késziiléket nem nagylizemi hasznélatra
tervezték. Ne hasznalja a készuléket a szabadban.
I\ Ne tegyen a késziilékbe vagy annak kézelébe
robbanasveszélyes vagy gyulékony anyagokat (pl.
benzint vagy aeroszolos flakont), mert ezek tiizet
okozhatnak.

UZEMBE HELYEZES

A\ A késziilék mozgatasat és lizembe helyezését
a sérulésveszély csokkentése érdekében két vagy
tobb személy végezze. Viseljen véddkesztylit
a készulék kicsomagolasa és lGzembe helyezése
soran, nehogy megvagja magat.

A\ A beszerelést, a vizbekodtést is beleértve
(amennyiben  szikséges), az  elektromos
csatlakoztatast és a javitasi munkalatokat
szakképzett technikusnak kell elvégeznie. Csak
akkor javitsa meg vagy cserélje ki a készilék
egyes alkatrészeit, ha az adott muvelet szerepel
a felhaszndléi kézikbnyvben. Ne engedje a
gyermekeket abba a helyiségbe, ahol az izembe
helyezést végzi. A kicsomagolas utan ellenérizze,
hogy a készulék nem sérilt-e meg a szallitds
soran. Probléma esetén forduljon a keresked6hoz
vagy a legkézelebbi vevészolgalathoz. Uzembe
helyezés utan a csomagoléanyagokat (muanyag,
habszivacs stb.) a fulladdsveszély miatt olyan
helyen tarolja, ahol gyermekek nem férhetnek
hozza. Az aramutés elkerilése érdekében az
Uzembe helyezési miveletek elétt huzza ki a
készllék halézati csatlakozoéjat. Az aramiités
elkerllése érdekében az Gzembe helyezés soran
gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék miatt nem
sérlil-e a halozati tapkabel. A késziléket csak a
megfeleld Gzembe helyezést kdvetéen kapcsolja
be.

O\ Végezzen el minden asztalosmunkata butoron,
és gondosan tavolitson el minden faforgacsot

és flrészport, miel6tt a késziiléket a befoglald
egységbe szerelné.

A\ Akésziiléket csak az izembe helyezéskor vegye
le a hungarocell véd&alapzatrol.

O\ Az égési sériilések elkeriilése érdekében az
Uzembe helyezést kovetéen a készilék alja mar
nem lehet hozzaférhetd.

A\ Tlzbiztonsagi okokbol ne helyezze izembe a
készuléket diszajtdo mogott.

A\ Ha a késziléket munkalap ala helyezi,
tlizbiztonsagi okokbdl ne torlaszolja el a munkalap
és a sutd teteje kozotti minimalisan szikséges
rést.

A\ Ez a késziilék egy beépithetd egység. Ne
hasznalja kulonallé készilékként, vagy ne tegye
ajtoval zarddo szekrénybe.

Kicsomagolas utan ellenérizze, hogy késziilék
ajtaja megfeleléen zarédik-e. Probléma esetén
vegye fel a kapcsolatot a kereskeddvel vagy a
legkdzelebbi vevdszolgalattal.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

A\ Az adattabla a siité elilsé szegélyén van
(ldthatd, amikor az ajtoé nyitva van).

A\ Fontos, hogy a késziiléket le lehessen
valasztani az elektromos halozatrél a villasdugd
kihuzasaval vagy az aljzat és a készulék kozé
szerelt, tobbpdlusi megszakitoval, illetve kotelezé
a késziiléket az orszagos elektromos biztonsagi
el6éirdsoknak megfelel6en foldelni.

A\ Ne hasznaljon hosszabbitot, elosztét vagy
adaptert. Beszerelés utan az elektromos
alkatrészeknek hozzéaférhetetlennek kell lennitik
a felhaszndlé szamara. Ne hasznalja a késziiléket
mezitlab, és ne nyuljon hozza nedves kézzel. Ne
haszndlja a késziiléket, ha a tdpkabel vagy a
csatlakozodugé sérilt, illetve ha a késziilék nem
mukodik megfeleléen, megsérilt vagy leejtették.
A\ Ha a halozati kabel sériilt, azt az aramditési
kockazat elkerulése érdekében a gyartoval,
a gyarté szervizképvisel6jével vagy hasonléan
képzett személlyel kell egy azonos kabelre
kicseréltetni.

A\ Ha cserélni kell a tapkabelt, forduljon a
hivatalos vevészolgalathoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A\ VIGYAZAT! A mikrohulldmd energia ellen
védelmet nyujté burkolat eltavolitasaval jaro
javitasi vagy karbantartasi munkakat kizardlag
szakképzett személy végezheti, mert ez hozza
nem ért6 személyek szdmara veszélyes.

A\ A sité tisztan tartasanak elmulasztasa a
felilet karosodasahoz vezethet, ami kedvezétlendl
befolyasolhatja a készlilék élettartamat, és esetleg
veszélyes helyzeteket eredményezhet.

A\ A siitét rendszeresen tisztitani kell, és el kell
tavolitani beldle az ételek okozta lerakédasokat.




A\ FIGYELMEZTETES: Barmilyen karbantartasi
mUvelet el6tt gyéz6djon meg arrdl, hogy
a késziléket kikapcsolta és kihuzta a
konnektorbol. A személyi sériilés kockazatanak
elkertlése érdekében hasznaljon véddkesztylt
(vagds veszélye) és munkavédelmi cipét
(0sszezuzodas veszélye); mindenképpen két
személy mozgassa (csokkentett terhelés);
soha ne haszndljon gdéznyomadssal muidkodé
tisztitokésziléket (dramutés veszélye). A gyartod
altal nem engedélyezett nem szakszerd javitasok
veszélyeztethetik az egészséget és a biztonsagot,
amiért a gyarté nem tehetd feleléssé. A nem
szakszerl javitasokbol vagy karbantartasokbol
ered6 hibdkra vagy karokra nem vonatkozik
a garancia, amelynek feltételeit a termékhez
mellékelt dokumentum tartalmazza.

A\ Rendszeresen tisztitsa a késziilék ajtajanak
belsé oldalat, valamint a rajta Iévé tomitést,
anélkil hogy azt eltavolitand. Puha szivacsot,
langyos vizet, semleges tisztitdszert hasznaljon;
puha ruhaval torélje szarazra. Ne hasznaljon éles
fémkaparodkat.

A\ Ne hasznéljon durva, korroziv tisztitoszereket
vagy éles fémkaparokat a slitéajté Uvegének
tisztitdsahoz, ugyanis azok 0Osszekarcolhatjak a
felliletét, ami az lGiveg toréséhez vezethet.

A\ Béarmilyen tisztitasi vagy karbantartasi mivelet
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a készuilék teljesen
kihdlt. Fennall az égési sérulés veszélye.

A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoléanyag 100%-ban ujrahasznosithato, és el van latva
az Ujrahasznositas jelével g‘; A csomagolds egyes részeinek

hulladékkezelését medfeleléen, a hulladékok artalmatlanitdsara
vonatkozé helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.

A HAZTARTASI GEPEK HULLADEKKENT TORTENO
ELHELYEZESE

Ez a készllék ujrahasznosithaté vagy ujrafelhaszndlhaté anyagok
felhasznalasaval késziilt.  Leselejtezéskor a helyi hulladékkezelési
szabalyokkal 6sszhangban jarjon el. Az elektromos haztartasi készulékek
kezelésére, hasznositdsdra és ujrafeldolgozasara vonatkozd tovabbi
informacidkért forduljon az illetékes helyi hatésaghoz, a haztartasi
hulladékok begyujtését végzé vallalathoz vagy az Uzlethez, ahol a
késziiléket vasarolta. Ez a berendezés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl szélé 2012/19/EU irdnyelvnek, illetve az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél sz6l6 2013. évi
(mddositott) eléirdsoknak megfeleléen keriilt megjelolésre. A hulladékka
valt termék szabalyszer( elhelyezésével On segit elkeriilni a kérnyezettel
és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezményeket. A
terméken vagy a kisérédokumentumokon talalhaté E jel azt jelzi, hogy
a késziiléket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni, hanem az
elektromos és elektronikai késziilékeknek megfelelé gydjtéhelyen kell
leadni.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ez a késziilék megfelel az EN 60705 eurdpai szabvanynak.

A késziilék (EU) 2023/826 rendelet szerinti alacsony energiafogyasztasu
izemmadjara vonatkozé informaciok az alabbi linken taldlhatok:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

A késziilék F energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.
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PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES

Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite Sias
saugos instrukcijas. ISsaugokite jas ateiciai.

Siame vadove ir ant prietaiso pateikti svarbus
saugos perspéjimai, kuriuos batina perskaityti
ir visada laikytis. Gamintojas neprisiima
atsakomybés, jei néra laikomasi Siy saugos
instrukcijy, prietaisas naudojamas netinkamai arba
neteisingai nustatomi valdymo jtaisai.

A\ Labai mazi vaikai (0-3 mety) turi bati saugiu
atstumu nuo prietaiso. Vyresni vaikai (3-8 mety)
turi bati saugiu atstumu nuo prietaiso, nebent
visg laikg yra priziarimi. Sj prietaisg gali naudoti
vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, turintys
psichinj, jutiminj ar protinj nejgaluma arba tie,
kuriems truksta patirties arba Ziniy, jeigu jie yra
priziarimi ir instruktuojami apie saugy prietaiso
naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. NepriziGrimi
vaikai neturéty valyti ir priziuréti prietaiso.

A\ |SPEJIMAS. Kai prietaisas yra naudojamas
kombinuotu  rezimu, del  generuojamos
temperatlros vaikai orkaite naudotis gali tik su
suaugusiyjy priezidra.

A\ |SPEJIMAS Naudojimo metu prietaisas ir
pasiekiamos dalys gali jkaisti. PrieziGra turi bati
atlikta stengiantis neliesti jkaitusiy daliy. Prietaisg
reikia saugoti nuo jaunesniy nei 8 mety vaiky,
jeigu jie néra nuolat priziarimi.

A\ Gaminimo metu nepalikite prietaiso be
prieziUros. Jei prietaise galima naudoti
zonda, naudokite tik Siai krosnelei rekomenduota
temperatlros zonda. PrieSingu atveju kyla gaisro
pavojus.

A\ Stenkités neprisiliesti prie prietaiso drabuZiais
arba  kitomis lengvai  uzsiliepsnojanciomis
medziagomis, kol visi prietaiso komponentai
visiSkai neatves — kyla gaisro pavojus. Bukite
atsargus ruosdami riebius, aliejuotus patiekalus
arba pildami alkoholinius gérimus, nes gali Kkilti
gaisras. Keptuves ir kitus indus imkite uzsimove
apsaugines pirStines.  Baige gaminti maista,
prietaiso dureles atidarykite atsargiai, kad karstas
oras arba garai pamazu iseity, nes galite nudegti.
Neuzdenkite karsto oro is¢jimo angy krosnelés
priekyje, nes gali kilti gaisras.

A\ Bukite atsargis, kad neuzkliGtuméte uz
atidaryty arba nuleisty orkaités dureliy.

A\ Maisto negalima palikti gaminyje arba ant jo
ilgiau kaip vieng valanda prie$ gaminimg arba po
jo.

A\ |SPEJIMAS Jeigu durelés ar dureliy tarpikliai
pazeisti, krosnelés negalima naudoti, kol ji nebus
suremontuota — galite susizeisti.




AN\ |SPEJIMAS Skys¢iy ir maisto negalima 3ildyti
sandariai uzdarytuose induose — jie gali sprogti,
Sildant gérimus galimas uzdelstas uzvirimas
iSsiliejant skysciui, reikia bati atsargiems pernesant
inda — galima nusideginti.

A\ Mikrobangy krosnelé skirta 3ildyti maistg
ir gérimus.  Nedziovinkite maisto ar drabuziy
bei nesildykite Sildomyjy kompresy, Slepeciy,
kempiniy ar panaSiy daiktu — galimas gaisro
pavojus. Kai Sildote maistg plastikiniuose ar
popieriniuose induose, nepalikite krosnelés be
priezitros — galimas gaisro pavojus.

A\ Pasilde kadikiy maista arba skystj buteliuke
arba mikrobangy krosnelés inde, prie$ paduodami
visada suplakite, pamaisykite ir patikrinkite
temperatlrg. Taip uztikrinamas tolygus Silumos
pasiskirstymas ir nekyla pavojus nusiplikyti arba
nudegti.

A\ Maitinimo buteliuky ir kidikiy maisto indeliy
turinj reikia iSmaisyti ar pakratyti ir patikrinti
temperatirg — galima nusideginti. Nekaitinkite
kiausiniy su lukstu ar sveiky kietai virty kiausiniy —
galimas sprogimas.

A\ Naudokite tik tokius indus, kurie tinkami
mikrobangy krosnelei. Nenaudokite metaliniy
indy — galite susizeisti.

A\ Naudokite tik Siai krosnelei rekomenduojama
temperatiros zondg — galimas gaisro pavojus.

A\ Jei pastebite damus, iSjunkite prietaisa arba
atjunkite jj nuo elektros tinklo ir jokiu budu
neatidarykite dureliy; palaukite, kol uzges ugnis ar
dumai.

A\ Jei prietaisas sumontuotas 850 mm arba
didesniu atstumu nuo grindy, iSimdami indus
badkite atsargus, kad neapverstuméte sukamojo
padéklo — galite susizeisti.

A\ Mikrobangy krosnelés nenaudokite kepimui
riebaluose, nes nejmanoma reguliuoti aliejaus
temperaturos.

A\ Gaminant mikrobangomis negalima naudoti
metaliniy indy maistui ar gérimames.

A\ Nenuimkite mikrobangy jleidimo angos
apsauginiy ploksciy, kurios yra krosnelés ertmés
sienelés $one (tik tam tikruose modeliuose). Sios
plokstés neleidzia riebalams ir maisto daleléms
patekti j mikrobangy jleidimo angos kanalus.
LEISTINAS NAUDOJIMAS

N\ PERSPEJIMAS: Prietaisas néra pritaikytas valdyti
naudojant iSorinj perjungimo jtaisa, pvz., laikmatj,
arba atskirg nuotolinio valdymo sistema.

VAN Sis prietaisas skirtas naudoti
namuose ir panasiose patalpose, pavyzdziui:
parduotuviy, biury ir kity jstaigy darbuotojy
virtuvése; gyvenamuosiuose namuose-ukiuose;
vieSbuciuose, moteliuose, nakvynés vietose, kur
patiekiami pusryciai (angl. ,Bed and Breakfast”),
bei kitose apgyvendinimo jstaigose.

A\ Kitoks naudojimas draudZiamas
kambariams Sildyti).

A\ Sis prietaisas néra skirtas profesionaliam
naudojimui. Prietaiso nenaudokite lauke.

A\ Nelaikykite sprogiyjy ar degiyjy medziagy
(pvz., benzino ar aerozoliy) prietaise ar 3alia jo —
kyla gaisro pavojus.

|RENGIMAS

A\ Prietaisg perkelti ir jrengti turi du ar daugiau
Zzmoniy. PrieSingu atveju galite susizeisti. Maveékite
apsaugines pirstines, kai iSpakuojate ir montuojate
prietaisa. PrieSingu atveju galite jsipjauti.

A\ Jrengimg, taip pat prijungimo prie
vandentiekio (jei reikia), elektros tinklo ir remonto
darbus turi atlikti kvalifikuotas technikas. Prietaisg
remontuoti ar jo dalis keisti galima tik tuo atveju,
jei tai nurodyta naudotojo vadove. PasirGpinkite,
kad montavimo vietoje nebuty vaiky. [Spakave
prietaisg, patikrinkite, ar jis nebuvo paZeistas
pervezimo metu. Jei kyla problemy, kreipkités
i prekybos atstovg arba artimiausig techninés
priezilros centrg. |rengus prietaisg, pakuotes
medziagas (plastika, polistireno dalis ir pan.)
batina laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje
— kyla uzdusimo pavojus. PrieS vykdant bet
kokius jrengimo darbus, prietaisg butina iSjungti
i$ elektros tinklo — elektros smuagio pavojus.
Pasirapinkite, kad jrengiant prietaisas nepazeisty
maitinimo laido — gaisro ar elektros smugio
pavojus.  Prietaisa jjungti galima tik baigus
jrengimo darbus.

A\ Spintelés pjovimo darbus atlikite prie$
montuodami orkaite j baldus ir gerai nuvalykite
visas medienos drozles bei pjuvenas.

A\ Neisimkite prietaiso i3 polistireno puty
pagrindo, kol nebusite pasirenge jo montuoti.

A\ Jrengus, prietaiso apacia turi bati neprieinama.
PrieSingu atveju kyla nudegimo pavojus.

A\ Nemontuokite prietaiso uz dekoratyviniy
dureliy — kyla gaisro pavojus.

Jei prietaisas montuojamas po stalvirsiu,
neuzblokuokite minimalaus tarpo tarp stalvirSio
ir virSutinio orkaités krasto. Galite nudegti.

A\ Sis prietaisas skirtas montuoti j baldus.
Nenaudokite jo kaip atskirai stovinlio prietaiso
ir nemontuokite spinteléje.

ISpakave prietaisg patikrinkite, ar tinkamai uzsidaro
prietaiso durelés. Jei kyla problemy, kreipkités
i prekybos atstova arba artimiausig techninés
prieziuros centra.

ISPEJIMAI DEL ELEKTROS

A\ Duomeny plokstelé yra orkaités priekiniame
kraste (matoma atidarius orkaités dureles).

A\ Prietaisa reikia sumontuoti taip, kad jj
baty galima iSjungti i$ elektros tinklo istraukus
maitinimo laido kistukg arba iki elektros lizdo pagal
sujungimy taisykles sumontuotu daugiapoliu

(pvz,




jungikliu ir prietaisas turi bati jzemintas pagal
nacionalinius elektros saugos standartus.

A\ Nenaudokite ilginamuyjy laidy, tinklo lizdo
skirstytuvy ir adapteriy. Prietaisg jrengus, jo
elektros komponentai turi buati nepasiekiami
naudotojui. Prietaiso nenaudokite, jei jasy
kinas yra drégnas arba esate basi. Sio prietaiso
nenaudokite, jei pazeistas jo maitinimo laidas arba
kiStukas, jei prietaisas veikia netinkamai arba jei jis
yra pazeistas ar buvo numestas.

A\ Jei maitinimo laidas paZeistas, jj tokiu paciu
turi pakeisti gamintojas, jo jgaliotas techninés
prieziGros darbuotojas ar kitas kvalifikuotas asmuo
— taip iSvengsite elektros Soko pavojaus.

A\ Jei reikia pakeisti maitinimo laida, kreipkités |
jgaliota techninés priezitros centra.

VALYMAS IR PRIEZIURA

A\ |SPEJIMAS Bet kokius techninés prieziros
arba remonto darbus, kuriy metu nuimami skydai,
apsaugantys nuo mikrobangy energijos poveikio,
leidziama atlikti tik kvalifikuotam asmeniui;
nekvalifikuotam asmeniui tokius darbus atlikti
pavojinga.

A\ Jei krosnelé nebus 3vari, gali bati sugadintas
pavirsius ir tai gali neigiamai paveikti jrenginio
eksploatavimo laika bei sukelti pavoju.

A\ Krosnele batina reguliariai valyti ir pasalinti
visus maisto likucius.

A\ |SPEJIMAS. Pries atlikdami bet kokius techninés
priezilros darbus, prietaisg iSjunkite ir atjunkite
nuo elektros tinklo. Kad nesusizeistumeéte,
muvekite apsaugines pirstines (jdréskimo rizika)
ir avékite apsauginius batus (sumusimo rizika);
darbus atlikite dviese (mazesné apkrova); niekada
nenaudokite valymo garais jrenginiy (elektros
Soko rizika). Dél ne specialisty atliekamy
gamintojo nejgalioty remonto darby gali kilti
grésmeé sveikatai arba saugai ir gamintojas dél
to nebus laikomas atsakingu. Jei bet kokia
Zala ar pazeidimas atsiranda dél neprofesionaliy
darbuotojy atlikty remonto arba techninés
prieziros darby, garantija, kurios salygos
yra iSdéstytos kartu su jrenginiu pateiktame
dokumente, negalioja.

A\ Reguliariai valykite vidine prietaisy dureliy
puse ir susijusius tarpiklius, jy neiSimdami.
Naudokite minksta kemping, minkstg vandenj
ir neutraly muilg; sausos mink3stos Sluostés
naudojimas. Nenaudokite metaliniy gremztuky:
A\ Valydami krosnelés dureliy stikla nenaudokite
astriy valikliy ar metaliniy gremztuky, nes jie gali
subraizyti pavirsiy ir del to stiklas gali sutrukti.

A\ Pries vykdydami prieziaros arba valymo
darbus, jsitikinkite, kad prietaisas atveso. — galite
nusideginti.

PAKAVIMO MEDZIAGY ISMETIMAS

Pakavimo medziagos yra 100 % perdirbamos ir pazymétos perdirbimo
simboliu Qg:p Todél jvairias pakuotés medziagas reikia iSmesti labai

atsakingaiir grieztai laikantis vietos institucijy reglamentuy, reguliuojanciy
atlieky iSmetima.

BUITINIY PRIETAISY SALINIMAS

Sis prietaisas pagamintas naudojant perdirbamas arba pakartotinai
naudojamas medziagas. Prietaisg iSmeskite paisydami vietos atlieky
iSmetimo reglamenty. Dél i$samesnés informacijos apie buitiniy
elektriniy prietaisy apdorojima, utilizavimg ir perdirbima kreipkités
i jgaliota vietos institucijg, buitiniy atlieky surinkimo jmone arba
parduotuve, kurioje pirkote prietaisg. Sis prietaisas pazenklintas pagal
Europos direktyvos 2012/19/ES dél elektros ir elektronikos jrangos atlieky
(EE)JA) reikalavimus ir pagal elektros ir elektronikos jrangos atlieky 2013
m. reikalavimus (pataisas). Tinkamai utilizuodami §j gaminj apsaugosite
aplinka ir sveikata nuo galimo neigiamo poveikio. Ant prietaiso arba
pridedamy dokumenty esantis simbolis ﬁ nurodo, kad su Siuo prietaisu
negalima elgtis kaip su buitinémis Siukslémis. Jj reikia atiduotij atitinkama
surinkimo skyriy, kad elektros ir elektronikos jranga bty perdirbta.

ATITIKTIES DEKLARACLJA

Sis prietaisas atitinka Europos standarta EN 60705.
Informacija, susijusia su prietaiso mazos galios rezimu pagal
Reglamenta (ES) 2023/826, rasite paspaude 3ig nuoroda:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Siame gaminyje jrengtas F klasés energijos naudojimo efektyvumo

Sviesos Saltinis.
|

DROSIBAS NORADIJUMI
NOTEIKTI JAIZLASA UN JAIEVERO

Pirms ierices lietoSanas izlasiet Sos drosibas
noradijumus. Saglabajiet Sos noradijumus, lai
vélak varétu tos parlasit.

Si rokasgramata un pati ierice sniedz svarigus
drosibas bridinajumus, kas ir jaizlasa un vienmeér
jaievero.  Razotajs neuznemas atbildibu par
bojajumiem, kas radusies nepiemérotas lietoSanas
vai nepareizu vadibas elementu iestatisSanas del.
A\ Loti maziem bérniem (0-3 gadi) jaatrodas
dro3a attaluma no ierices. Maziem bérniem
(3—8 gadi) jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti. Bérni no
8 gadu vecuma un personas ar fiziskiem, jusanas
vai garigiem traucéjumiem vai bez pieredzes un
zinaSanam var lietot 3o ierici, ja tas tiek uzraudzitas
vai instruétas par ierices drosu lietoSanu un izprot
ar to saistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni
bez pieauguso uzraudzibas.

A\ BRIDINAJUMS: Ja ierice tiek izmantota
kombinétaja rezima, sakara ar ierices radito
temperattru bérni drikst izmantot krasni tikai
pieauguso uzraudziba.

A\ BRIDINAJUMS. Lieto3anas laika ierice un tas
atklatas dalas uzkarst. leverojiet piesardzibu, lai
nepieskartos sildelementiem. Bérniem lidz 8 gadu
vecumam ir jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti.

A\ Produktu zavésanas laika nekad neatstajiet
ierici bez uzraudzibas. Ja ierice ir piemérota
partikas termometra izmantos$anai, lietojiet tikai
$ai cepeskrasnij ieteicamo temperaturas zondi —
pastav aizdegsanas risks.

A\ Nelaujiet iericei saskarties ar audumu vai
citiem viegli uzliesmojosiem materialiem, kameér




visas detalas nav pilnigi atdzisusas — pastav
aizdegs$anas risks. Gatavojot édienu ar lielu tauku
vai ellas daudzumu vai pievienojot alkoholiskus
dzérienus, rikojieties arkartigi piesardzigi — pastav
aizdeg$anas risks. Pannu un piederumu
iznem3anai lietojiet virtuves cimdus. Gatavosanas
laika beigas durvis atveriet uzmanigi, pirms
piekluves laujiet karstajam gaisam un tvaikam
pakapeniski izplUst — pastav apdedzinasanas risks.
Nenosprostojiet ierices priekSpusé esosas karsta
gaisa atveres — pastav aizdeg$anas risks.

A\ Esiet piesardzigi, lai nesadurtos ar cepeskrasns
durvim, kad tas ir atvértas vai nolaistas.

A\ Edienu nedrikst atstat izstradajuma vai uz ta
ilgak par vienu stundu pirms vai péc gatavosanas.
A\ BRIDINAJUMS: Ja durvis vai durvju blivéjums ir
bojats, ierici nedrikst lietot, kamér ta nav salabota
— pastav savainojumu risks.

A\ BRIDINAJUMS. Aizliegts sildit édienus un
Skidrumus slégtos traukos — pastav spradziena
risks; dzerienu sildiSana var izraisit aizkavétu
varisanos, tapéec ar trauku jarikojas 1pasi uzmanigi
— pastav apdedzinasanas risks.

AN\ Mikrovilnu krasns ir paredzéta produktu un
dzérienu karsésanai. Nezavejiet partiku vai
apgérbu, nekarséjiet sildamos spilvenus, cibas,
suklus u. tml. — pastav aizdeg3anas risks. Sildot
produktus, kas atrodas plastmasas vai papira
traukos, esiet vérigi — pastav aizdegsanas risks.

I\ Péc zidainu partikas vai skidrumu uzsildidanas
pudelité vai mikrovilnu krasnij paredzeta trauka,
pirms lietoSanas vienmér sakratiet, samaisiet
édienu un parbaudiet ta temperataru. Tadéjadi
siltums izplatisies vienmérigi, un tiks novérsta
iespéja applaucéties vai apdedzinaties.

A\ Baro$anas pudeli$u un zidainu partikas trauku
saturs ir jamaisa vai jasakrata, un to temperatura
japarbauda - apdegumu risks. Nesildiet olas ar
caumalu un veselas cieti varitas olas — pastav
spradziena risks.

A\ Izmantojiet tikai tadus piederumus, kas ir
pieméroti gatavosanai mikrovilnos. Neizmantojiet
metaliskus traukus — pastav savainojumu risks.

A\ Lietojiet tikai 3ai cepeskrasnij ieteicamo
temperaturas zondi — pastav aizdegsanas risks.

A\ Jaradusies dami, izslédziet ierici vai atvienojiet
to no stravas un neatveriet durvis, lai noslapétu
liesmas.

A\ Ja ierice ir uzstadita 850 mm vai augstak
virs gridas, iznemot traukus, uzmanieties, lai
nenobiditu rotéjoso plaksni — pastav traumu
risks.

A\ Neizmantojiet cepeskrasni cepsanai liela
taukvielu daudzuma, jo ellas temperatiru nav
iespéjams kontrolét.

A\ Gatavojot ar mikrovilnu rezimu, metala trauki
produktiem un dzérieniem nav piemeéroti.

AN Nenonemiet
mikrovilnu ievades aizsargplaksnes, kas atrodas
ierices iekSpuses sienas (tikai zinamos mode]os).
Tas nelauj mikrovilnu iepludes kanalos nonakt
taukiem un édienu dalinam.

ATLAUTA LIETOSANA

A\ UZMANIBU! lerici nav paredzéts darbinat ar
aréju sledza ierici, ka taimeri vai atsevisku
talvadibas sistému.

A\ So ierici ir paredzéts izmantot sadzivé un
tamlidzigi, pieméram: personala virtuves zonas
veikalos, birojos un citas darba vidés; zemnieku
saimniecibas; klientu istabas viesnicas, motejos un
citas lidziga tipa apmesanas vietas.

A\ Neizmantojiet to citiem nolGkiem (pieméram,
telpu apsildei).

A\ Siierice nav paredzéta profesionalai lietoanai.
Neizmantojiet ierici arpus telpam.

A\ Neuzglabajiet iericé spragsto$as vielas
(pieméram, benzinu vai aerosola baloninus)
un nenovietojiet tas ierices tuvuma - pastav
aizdegs$anas risks.

MONTAZA

A\ lerices parvietosana un uzstadisana javeic
vismaz diviem cilvékiem — pastav savainojumu
risks. Izmantojiet aizsargcimdus visos izsaino$anas
un uzstadisanas darbos — pastav risks sagriezties.
A\ Uzstadidanu, tostarp Gdens pievada
pieslégsanu (ja tads ir), ka ar elektrisko
savienojumu izveidi un remontu drikst veikt tikai
kvalificets tehnikis. Nelabojiet un nemainietierices
detalas, ja vien tas nav tieSi noradits lietotaja
rokasgramata. Nelaujiet bérniem atrasties ierices
montazas vietas tuvuma. P&c ierices izsainosanas
parliecinieties, vai parvadasanas laika ta nav bojata.
Problému gadijuma sazinieties ar izplatitaju
vai tuvako pécpardosanas apkalposanas centru.
Pec ierices montazas novietojiet iepakojuma
materialus (plastmasas un polistirola dalas u.c.)
bérniem nepieejama vieta - pastav nosmaksanas
risks. Pirms ierices uzstadisanas tai jabUt atvienotai
no elektrotikla — pastav stravas trieciena risks.
UzstadiSanas laika raugiet, lai ierice nesabojatu
barosanas kabeli — pastav aizdegSanas un stravas
trieciena risks. leslédziet ierici tikai tad, kad
montaza pabeigta.

A\ Uzmanigi veiciet skapja zagésanas darbus
pirms ierices uzstadisanas un rapigi noslaukiet
visas koka skaidas un putek]us.

A\ Nonemiet cepeskrasni no polistirola putu
pamatnes tikai uzstadisanas laika.

A\ Péec uzstadidanas cepeskrasns pamatne
nedrikst but pieejama — pastav apdedzinasanas
risks.

A\ Neuzstadiet ierici aiz dekorativam durvim -
pastav aizdegsanas risks.

A\ Ja ierice ir uzstadita zem darbvirsmas,
neparklajiet atveri starp darbvirsmu un




cepeskrasns augSmalu — pastav apdedzinasanas
risks.

A\ So ierici paredzéts iebavét. Neizmantojiet
ierici, ja ta nav iemontéta vai atrodas korpusa.

Pec ierices izsainoSanas un parliecinieties, ka
ierices durvis ir pilniba aizveramas. Problému
gadijuma sazinieties ar izplatitaju vai tuvako
klientu apkalposSanas dienestu.

ELEKTRISKIE BRIDINAJUMI

A\ Datu plaksne atrodas uz cepeskrasns priek$éjas
malas (redzama, atverot cepeskrasns durvis).

A\ Janodrosina iespéja atvienot ierici no stravas
padeves, to vienkarsi atslédzot, ja pieejama
kontaktdaksa, vai ar divpolu sledzi, kas uzstadits
pirms kontaktligzdas péc elektroinstalacijas
noteikumiem, un iericei jabut zemétai atbilstosi
valsts elektribas drosibas standartiem.

A\ Neizmantojiet  pagarinatajus vai  vairak
spraudnu kontaktligzdas, vai adapterus. Péc
ierices uzstadiSanas tas elektriskas sistemas detalas
nedrikst but pieejamas. Neizmantojiet ierici ar
mitram rokam vai basam kajam. Nelietojiet o
ierici, ja bojats tas stravas kabelis vai kontaktdaksa,
ja ta nedarbojas pareizi vai ta ir bojata vai tikusi
nomesta.

A\ Ja padeves kabelis ir bojats, tas jaaizvieto ar
identisku, nomaina javeic razotajam, ta servisa
agentam vai lidzigas kvalifikacijas personai, lai
izvairitos no bistamibas — stravas trieciena riska.

A\ Barodanas kabela nomainas gadijuma
sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru.
TIRISANA UN APKOPE

A\ BRIDINAJUMS: Neapmaciti cilveki nedrikst
veikt krasns apkopi un labosanu, kas ietver vaku
nonemsanu, kuriaizsarga pret mikrovilnu energijas
starojumu.

A\ Ja mikrovilnu krasns netiks uzturéta tira, tas
virsma var tikt bojata, kas savukart var ietekmét
ierices ekspluatacijas ilgumu un, iespéjams, radit
bistamu situaciju.

A\ Krasns ir regulari jatira, un édienu atliekas ir
jalikvide.

A\ BRIDINAJUMS: Pirms sakt apkopi, noteikti
izsleédziet ierici un atvienojiet no baroSanas
avota. Lai negutu traumu, izmantojiet
aizsargcimdus  (bra¢u guSanas risks) un
aizsargapavus (saspiesanas risks); lerici japarvieto
divata (slodzes mazinasana). Nekada gadijuma
nelietojiet tvaika tiriSanas ierices (pastav
elektrotraumas gusanas draudi). Neprofesionali
remontdarbi, ko nav apstiprinajis razotajs, var
apdraudeét veselibu un drosibu, par ko razotajs
neuznemsies atbildibu. Uz jebkadiem defektiem
vai bojajumiem, ko izraisijis neprofesionali veikts
remonts vai apkope, neattieksies garantija, kuras
noteikumi ir izklastiti dokumenta, kas pievienots
Sai iericei.

A\ Regulari tiriet ierices durvju iekSpusi un
attiecigo blivi, neiznemot to. lzmantojiet mikstu

sukli, vidéjas cietibas deniun ziepes ar neitralu pH;
nosusiniet virmas ar mikstu dranu. Neizmantojiet
metala skrapjus.

A\ Nelietojiet raupjus, abrazivus tirisanas lidzek|us
vai metala skrapjus cepeskrasns durvju stikla
tinsanai, jo tie var saskrapét virsmu, ka rezultata
var saplaisat stikls.
A\ Parliecinieties,
veiksanas ierice ir
apdedzinasanas risks.
IEPAKOJUMA MATERIALU UTILIZACIJA

lepakojuma materials ir 100% parstradajams un tiek apziméts ar
otrreizéjas parstrades simbolu é'g Tadé| dazadas iepakojuma dalas
jautilizé atbildigi un saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekosanas
noteikumiem.

MAJSAIMNIECIBAS IERICU UTILIZACIJA

ST ierice ir izgatavota no parstradajamiem un atkartoti izmantojamiem
materialiem. Utilizéjiet to saskana ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem. Plasaku informaciju par lietotu sadzives
ieri¢u apstradi, atjaunosanu un parstradi varat sanemt vietéja attiecigaja
iestadeé, pie atkritumu savaksanas pakalpojumu sniedzéjiem vai veikalg,
kur ierici iegadajaties. Siierice ir markéta saskana ar Eiropas Savienibas
Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem
(EEIA) un saskana ar 2013. gada Regulu par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (un tas grozijumiem). NodroSinot 3is ierices
pareizu utilizaciju, varat novérst iespéjamo negativo vides un cilvéka
veselibas apdraudéjumu. Simbols E uz izstradajuma vai komplektacija
ieklautajiem dokumentiem norada, ka 3o ierici nevar izmest sadzives
atkritumos, bet ta ir janodod parstradei elektrisko un elektronisko ieric¢u
savaksanas centra.

ATBILSTIBAS DEKLARACIJAS
Siierice atbilst Eiropas standartam EN 60705.

Informaciju par ierices mazjaudas rezimu saskana ar Regulu (ES)
2023/826 var atrast 3aja saité: https://docs.emeaappliance-docs.eu

ka pirms ierices apkopes
atdzisusi. - pastav

Saja izstradajuma ir gaismas avots ar energoefektivitates klasi F.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
PRZECZYTAC I SCISLE PRZESTRZEGAC

Przed przystgpieniem do uzytkowania urzadzenia
nalezy zapoznac sie instrukcjami bezpieczenstwa.
Przechowywa¢ w podrecznym miejscu w celu
skorzystania w przysztosci.

W instrukcji oraz na samym urzadzeniu
znajdujq sie wazne ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa, ktére nalezy zawsze
uwzgledniac. Producent urzadzenia nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
wynikte z nieprzestrzegania niniejszych instrukgcji
bezpieczenstwa, nieprawidtlowego uzytkowania
urzadzenia lub  niewlasciwego ustawienia
elementow sterujacych.

A\ Miodsze dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywa¢
w poblizu urzadzenia. Dzieci (3-8 lat) nie powinny
przebywa¢ w poblizu urzadzenia bez statego
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby
0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej oraz osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy, moga korzysta¢ z
urzadzenia wylacznie pod nadzorem Ilub po
otrzymaniu odpowiednich instrukcji dotyczacych
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia oraz pod




warunkiem, ze rozumiejg zagrozenia zwigzane z
obstugg urzadzenia. Nie pozwala¢, by dzieci
bawity urzadzeniem. Dzieci nie moga czysci¢ ani
konserwowac urzadzenia bez nadzoru.

A\ OSTRZEZENIE: Gdy urzadzenie jest uzywane
w trybie Combi (laczonym), dzieci powinny
uzywac piekarnika wyfgcznie pod nadzorem osoby
dorostej ze wzgledu na wysoka temperature.

A\ OSTRZEZENIE: Urzadzenie i jego dostepne
czescinagrzewaja sie podczas uzytkowania. Nalezy
zachowac ostroznos¢, aby nie dotykac¢ elementéw
grzejnych. Dzieci do lat 8 nie moga znajdowac sie
w poblizu urzadzenia bez statego nadzoru.

A\ Nigdy nie pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia
podczas procesu suszenia Zywnosci. Jesli
urzadzenie nadaje sie do stosowania sondy, uzywaj
tylko sondy temperaturowej zalecanej dla tego
piekarnika — ryzyko pozaru.

A\ Scierki kuchenne i inne tatwopalne materiaty
powinny by¢ przechowywane z dala od
urzadzenia, dopoki wszystkie jego podzespoty
catkowicie nie ostygng — ryzyko pozaru. Nalezy
zawsze zachowywac czujno$¢ podczas pieczenia
pokarmow bogatych w ttuszcze, olej lub podczas
dodawania napojoéw alkoholowych - ryzyko
pozaru. Do wyjmowania patelni i innych
akcesoriow nalezy uzywac rekawic kuchennych.
Na koniec pieczenia nalezy ostroznie otworzy¢
drzwi piekarnika, aby przed uzyskaniem do niego
dostepu umozliwi¢ stopniowe ujscie gorgcego
powietrza lub pary — ryzyko oparzen. Nie
zaktécac przeptywu goracego powietrza z przodu
piekarnika — ryzyko pozaru.

A\ Aby unikngé uderzenia w drzwi piekarnika,
zachowac ostroznos¢, gdy sg one otwarte lub
skierowane w dot.

A\ Zywno$é nie moze by¢ pozostawiona w
urzadzeniu lub na nim dtuzej niz godzine przed
lub po gotowaniu.

/N OSTRZEZENIE: Jezeli drzwiczki lub uszczelki
drzwiczek s3 uszkodzone, nie mozna uzywac
kuchenki do momentu, az zostanie naprawiona
przez odpowiednio przeszkolona osobe -
wystepuje ryzyko obrazen.

A\ OSTRZEZENIE: Pynyiinne produkty spozywcze
nalezy podgrzewa¢ w szczelnych opakowaniach
— wystepuje ryzyko wybuchu. Podgrzewanie
ptynéw moze powodowac gwattowne gotowanie.
Nalezy zachowac ostrozno$¢ — wystepuje ryzyko
oparzen.

A\ Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona
do podgrzewania zywnosci i napojow. Nie
suszy¢ zywnosci ani odziezy, nie rozgrzewac
ocieplaczy, kapci, gabek ani zadnych podobnych
przedmiotdow - ryzyko pozaru. Podczas
podgrzewania obuwia w plastikowych i
papierowych opakowaniach zachowac ostroznos¢
- wystepuje ryzyko pozaru.

A\ Po podgrzaniu jedzenia lub ptynéw dla
niemowlat w butelce dla niemowlat Ilub
bezpiecznym kubku do kuchenki mikrofalowej,
zawsze wstrzasa¢, miesza¢ i sprawdzac
temperature przed podaniem. Zapewni to
rbwnomierne rozprowadzenie ciepta i pozwoli
uniknac ryzyka poparzen.

A\ Zawartoé¢ butelek do karmienia i stoiczkow
z positkami dla dzieci nalezy wymiesza¢ lub
wstrzasnaé, po czym sprawdzi¢ ich temperature
— ryzyko poparzenia. Nie podgrzewac jaj w
skorupkach ani catych jaj ugotowanych na twardo
—ryzyko eksploz;ji.

A\ Korzystaé wytacznie z przyboréw nadajacych
sie do przyrzadzania positkbw w kuchence
mikrofalowe;j. Nie stosowa¢ naczyn ani
pojemnikdw metalowych.  Wystepuje ryzyko
obrazen.

A\ Nalezy korzystaé wylacznie z  sondy
temperatury zalecanej do stosowania w tym
urzadzeniu — ryzyko pozaru.

AN\ Jeéli z kuchenki wydobywa sie dym, nalezy
ja wytaczy¢, odtaczy¢ od zasilania oraz zamkna¢
drzwiczki, aby sttumic¢ ogien.

A\ Jesli urzadzenie jest zainstalowane 850
mm lub wiecej nad poditoga, nalezy uwazac,
aby nie przesuwac talerza obrotowego podczas
wyjmowania pojemnikow — ryzyko obrazen.

A\ Kuchenki mikrofalowej nie nalezy uzywa¢ do
smazenia na gtebokim oleju, poniewaz nie jest
mozliwe kontrolowanie jego temperatury.

A\ Metalowe pojemniki na zywno$¢ i napoje
nie sg przystosowane do uzytku w kuchence
mikrofalowe;.

A\ Zabrania sie wyjmowania ptytek ochronnych
wlotow mikrofal z boku scianki komory (tylko
w niektérych modelach). Zapobiegajg one
przedostawaniu sie tluszczu i czastek zywnosci
do kanatow wlotowych mikrofal.

DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

A\ OSTROZNIE: Urzadzenie nie jest przystosowane
do obstugi za pomocg zewnetrznego urzadzenia,
np. timera, ani niezaleznego systemu zdalnego
sterowania.

A\ To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w
gospodarstwach domowych oraz do podobnych
zastosowan, takich jak: kuchnie dla pracownikéw
w sklepach, biurach i innych s$rodowiskach
roboczych; gospodarstwa rolne; wykorzystanie
przez klientow w hotelach, motelach oraz innych
obiektach mieszkalnych.

A\ Wszelkie inne zastosowania (np. ogrzewanie
pomieszczen) s zabronione.

A\ Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytku komercjalnego. Urzadzenia nie nalezy
uzywac w miejscach niezadaszonych.

A\ Nie przechowywaé materiatéw wybuchowych
ani substancji fatwopalnych (np. paliwa lub puszek




z aerozolem) wewnatrz lub w poblizu urzadzenia
—ryzyko pozaru.

INSTALACJA

A\ Przemieszczenie oraz montaz urzadzenia
wymaga obecnosci co najmniej dwdch osob -
ryzyko obrazen ciata. Podczas wypakowywania
i instalacji stosowac rekawice ochronne - ryzyko
skaleczenia.

A\ Instalacje, w tym instalacje wodne (jezeli
dotyczy), podtaczenia elektryczne i wszelkie
naprawy powinny by¢ przeprowadzane przez
wykwalifikowanego technika.  Nie naprawiac
ani nie wymienia¢ zadnych czesci urzadzenia,
chyba ze wyraznie zaznaczono to w instrukcji
obstugi. Dzieci nie powinny zbliza¢ sie do miejsca
montazu. Po rozpakowaniu urzadzenia nalezy
upewnic sie, ze nie ulegto uszkodzeniu podczas
transportu. W przypadku probleméw nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca lub najblizszym
serwisem technicznym. Po zainstalowaniu
odpady opakowaniowe (plastikowe, elementy
styropianowe itp.) musza by¢ przechowywane
poza zasiegiem dzieci - ryzyko uduszenia.
Przed przystapieniem do jakichkolwiek czynnosci
montazowych urzadzenie nalezy odfaczy¢ od
zasilania elektrycznego - ryzyko porazenia
pradem. Podczas instalacji dopilnowa¢, aby
urzadzenie nie uszkodzito przewodu zasilajacego
- ryzyko pozaru lub porazenia pragdem. Urzadzenie
mozna uruchomi¢ dopiero po zakonczeniu
instalacji.

A\ Przed wstawieniem urzadzenia przycia¢ szafke
i usungc trociny i wiory.

A\ Nie wyjmowac urzadzenia ze styropianowej
podstawy do czasu instalacji.

A\ Po zainstalowaniu dolna cze$¢ urzadzenia nie
powinna by¢ juz dostepna — ryzyko oparzen.

A\ Nie umieszcza¢ urzadzenia za dekoracyjnymi
drzwiczkami — ryzyko pozaru.

A\ Jedli urzadzenie jest zainstalowane pod blatem
roboczym, nie blokowa¢ minimalnego odstepu
pomiedzy nim a goérng krawedzig piekarnika -
ryzyko oparzen.

A\ Tourzadzenie jest przeznaczone do zabudowy.
Nie uzywac jako modut wolnostojacy ani w
obudowie szafkowe;.

Po rozpakowaniu urzadzenia sprawdzi¢, czy
drzwiczki zamykaja sie prawidtowo. W
przypadku probleméw nalezy skontaktowacd

sie ze sprzedawca lub najblizszym serwisem
technicznym.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE ELEKTRYCZNOSCI

A\ Tabliczka znamionowa znajduje sie na
przedniej krawedzi kuchenki (jest widoczna przy
otwartych drzwiczkach).

A\ Musi istnie¢ mozliwos¢ odtaczenia urzadzenia
od zrodta zasilania przez wyjecie wtyczki
(jesli wtyczka jest dostepna) lub za pomoca

dostepnego przetacznika wielobiegunowego,
zainstalowanego w przewodzie do gniazda
zasilania zgodnie z obowigzujgcymi normami
krajowymi; urzadzenie musi takze posiadac
uziemienie zgodne z obowigzujagcymi normami
krajowymi dotyczacymi sprzetu elektrycznego.
Nie stosowal przedtuzaczy, rozdzielaczy i
zlaczy posrednich.  Po zakonczeniu instalacji
uzytkownik nie powinien mie¢ dostepu do
podzespotéw elektrycznych urzadzenia.  Nie
korzysta¢ z urzadzenia na boso lub bedac
mokrym. Nie uruchamiaé¢ urzadzenia, jesli kabel
zasilajacy lub wtyczka sa uszkodzone, nie dziata
ono prawidtowo lub zostato uszkodzone badz
upuszczone.
A\ Jedli przewod zasilajacy jest uszkodzony,
jego wymiana na identyczny powinna by¢
przeprowadzona przez producenta, pracownika
serwisu lubinng podobnie wykwalifikowang osobe
w celu unikniecia niebezpieczenstwa — ryzyko
porazenia pragdem.
A\ Jesli kabel zasilajgcy wymaga wymiany, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym centrum
serwisowym.
CZYSZCZENIE | KONSERWACIJA
P4\ OSTRZEZENIE:  Niebezpieczne  jest
wykonywanie przez osobe nieprzeszkolong
jakichkolwiek napraw badz czynnosci serwisowych
wigzacych sie ze zdejmowaniem wszelkich oston
zabezpieczajacych przed dziataniem mikrofal.
A\ Kuchenke nalezy utrzymywaé w czystosci,
aby unikna¢ niszczenia jej powierzchni, co
miatoby niekorzystny wptyw na trwato$c
urzadzenia i mogto prowadzi¢ do ewentualnych
niebezpiecznych sytuacji.
A\ Piekarnik nalezy regularnie czysci¢ i usuwac z
niego wszelkie resztki potraw.
A\ OSTRZEZENIE: Sprawdzi¢, czy urzadzenie
zostato wytgczone i odlaczone od Zrédfa
zasilania przed przystgpieniem do czynnosci
konserwacyjnych. Aby unikna¢ ryzyka obrazen
ciata, nalezy uzywa¢ rekawic ochronnych
(ryzyko skaleczenia) i butéw ochronnych (ryzyko
sttuczenia) pamieta¢ o obstudze przez dwie
osoby (zmniejszenie obcigzenia); w zadnym
przypadku nie stosowal urzadzen parowych
do czyszczenia (ryzyko porazenia pradem).
Niefachowe naprawy nieautoryzowane przez
producenta mogq spowodowac zagrozenie dla
zdrowia i bezpieczenstwa, za ktére producent nie
ponosi odpowiedzialnosci. Wszelkie wady lub
uszkodzenia spowodowane nieprofesjonalnymi
naprawami lub konserwacja nie s3 objete
gwarancjg, ktérej warunki sg przedstawione w
dokumencie dostarczonym wraz z urzadzeniem.
A\ Regularnie czy$¢ wewnetrzng strone drzwi
urzadzenia i zwigzang z nimi uszczelke, nie
wyjmujac jej. Uzywac miekkiej gabki i wody
z dodatkiem delikatnych srodkéw myjacych;




wyciera¢ do sucha neutralng miekka szmatka.
Nie wolno uzywa¢ metalowych skrobaczek.

A\ Do czyszczenia szyby w drzwiach nie uzywac
srodkéw Sciernych ani metalowych skrobakéw,
poniewaz mogg one zarysowac powierzchnie i
spowodowac pekniecie szyby.

A\ Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
czynnosci  zwigzanych z czyszczeniem lub
konserwacjg upewnic sie, ze urzadzenie ostygto. -
ryzyko poparzenia.

UTYLIZACJA OPAKOWANIA

Materiat, z ktérego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje sie do
recyklingu i jest oznaczony symbolem g'p Czesci opakowania nie

nalezy wyrzuca¢, lecz zutylizowac zgodnie z przepisami okreslonymi
przez lokalne wiadze.

UTYLIZACJA URZADZEN AGD

Urzadzenie zostato wykonane z materiatéw nadajacych sie do recyklingu
lub do ponownego uzycia. Urzadzenie nalezy utylizowa¢ zgodnie
z miejscowymi przepisami dotyczacymi gospodarki odpadami. Aby
uzyska¢ wiecej informacji na temat utylizacji, odzyskiwania oraz
recyklingu urzadzen AGD nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem,
punktem skupu ztomu lub sklepem, w ktérym zakupiono urzadzenie.
To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z dyrektywa Unii Europejskiej
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego (WEEE) oraz z przepisami dotyczacymi sprzetu
elektrycznego i elektronicznego z 2013 r. (w brzmieniu zmienionym).
Wiasciwa utylizacja urzadzenia pomoze zapobiec ewentualnym
negatywnym skutkom dla srodowiska oraz zdrowia ludzkiego. Symbol
g na urzadzeniu lub w dotaczonej do niego dokumentacji oznacza,
Ze urzadzenia nie wolno traktowa¢ jak zwyktego odpadu domowego.
Nalezy je przekaza¢ do punktu zajmujacego sie utylizacjg i recyklingiem
urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

DEKLARACJE ZGODNOSCI

To urzadzenie jest zgodne z europejska norma EN 60705.

Informacje dotyczace trybu niskiego poboru mocy urzadzenia zgodnie
z rozporzadzeniem (UE) 2023/826 mozna znalez¢ pod ponizszym
linkiem: https://docs.emeaappliance-docs.eu

Produkt ten wyposazony jest w o$wietlenie klasy efektywnosci
energetycznej F.
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INSTRUCIUNI DE SIGURANA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE $I RESPEC-
TATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul in sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care
trebuie respectate intotdeauna. Producatorul nu
isi asuma nicio raspundere pentru nerespectarea
acestor instructiuni de siguranta, pentru utilizarea
necorespunzatoare aaparatului sau pentru setarea
incorecta a butoanelor de comanda.

A\ Nu lasati aparatul la indemana copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la
indemana copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt
supravegheati in permanenta. Copiii cu varsta
de peste 8 ani si persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleg riscurile implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara a fi supravegheati.

A\ AVERTISMENT: Atunci cand cuptorul este
utilizat in mod combinat, copiii pot sa-l foloseasca
doar sub supravegherea unui adult, din cauza
temperaturilor mari generate.

A\ AVERTISMENT: Aparatul si partile sale accesibile
se infierbanta in timpul utilizarii. Trebuie evitata
atingerea rezistentelor. Copiii cu varste mai mici
de 8 ani nu trebuie lasati sa se apropie de aparat,
cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheati in
permanenta.

A\ Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat
in timpul deshidratarii alimentelor. Daca aparatul
poate fi utilizat impreuna cu o sonda, utilizati
exclusiv o sonda de temperatura recomandata
pentru acest cuptor - pericol de incendiu.

A\ Nu amplasati articole vestimentare sau
materiale inflamabile langa aparat pana cand nu
s-au racit complet toate componentele acestuia -
pericol de incendiu. Fiti intotdeauna atenti atunci
cand gatiti alimente bogate in grasimi, ulei sau
la adaugarea de bauturi alcoolice - pericol de
incendiu. Folositi manusi pentru cuptor pentru a
scoate tavile si accesoriile. La finalul procesului
de preparare, deschideti usa cu grija, permitand
aerului sau aburuluifierbinte sd iasa treptat inainte
de a accesa cavitatea - pericol de arsuri. Nu blocati
orificiile de ventilare a aerului fierbinte din partea
frontala a cuptorului - pericol de incendiu.

A\ Actionati cu atentie atunci cand usa cuptorului
este deschisa partial sau complet, pentru a evita
lovirea acesteia.

A\ Alimentele nu trebuie lasate in interiorul sau
deasupra produsului mai mult de o ora inainte sau
dupa preparare.

A\ AVERTISMENT: Daca usa sau garniturile usii
sunt deteriorate, cuptorul nu trebuie utilizat pana
cand nu a fost reparat - pericol de ranire.

A\ AVERTISMENT: Lichidele si alimentele nu
trebuie incalzite in recipiente sigilate - pericol
de explozie; incalzirea bauturilor poate cauza
fierberea eruptiva intarziata, recipientul trebuie
manevrat cu atentie - pericol de arsuri.

A\ Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii
alimentelor si bauturilor. Nu deshidratati alimente
sau haine si nu incalziti perne electrice, papuci,
bureti si alte articole similare - pericol de incendiu.
Atunci cand incalziti alimente in recipiente din
plastic sau hartie, supravegheati cu atentie
cuptorul - pericol de incendiu.

A\ Dupa incalzirea alimentelor sau a bauturilor
pentru copii, in biberon sau intr-un recipient
adecvat pentru cuptorul cu microunde, agitati,
amestecati si controlati intotdeauna temperatura
inainte de a le servi. Astfel, veti asigura distribuirea




uniforma a caldurii si veti evita riscul de oparire
sau de arsuri.

A\ Continutul biberoanelor si al caserolelor cu
mancare pentru copii trebuie amestecat sau agitat,
iartemperaturatrebuie verificata - pericol de arsuri.
Nu incalziti oud in coaja si oua fierte tari intregi -
pericol de explozie.

A\ Folositi numai ustensile adecvate pentru
prepararea la microunde. Nu folositi recipiente
metalice - pericol de ranire.

A\ Folositi exclusiv sonda de temperatura
recomandata pentru acest cuptor - pericol de
incendiu.

A\ Daca observati fum, opriti sau deconectati
aparatul de la sursa de alimentare si pastrati
inchisa usa cuptorului pentru a indbusi flacarile.
A\ Daca aparatul este instalat la un nivel egal sau
mai fnalt de 850 mm fata de nivelul planseului,
aveti grija sa nu mutati placa rotativa cand scoateti
recipientele - pericol de ranire.

A\ Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru
prajirea in baie de ulei, intrucat temperatura
uleiului nu poate fi controlata.

A\ Recipientele metalice pentru alimente sau
bauturi nu sunt adecvate in timpul prepararii la
microunde.

A\ Nu scoateti placile de protectie ale admisiei
microundelor aflate pe partea laterala a peretilor
cavitatii cuptorului (doar anumite modele).
Acestea impiedica patrunderea particulelor de
grasime si de alimente in canalele de admisie a
microundelor.

UTILIZAREA PERMISA

A\ ATENTIE: Aparatul nu trebuie si fie pus
in functiune prin intermediul unui intrerupator
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comanda la distanta separat.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii similare, precum:
bucatarii destinate personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru; ferme; de catre clientii
din hoteluri, moteluri, unitati de cazare de tip ,bed
and breakfast” si alte spatii rezidentiale.

A\ Orice altd utilizare este interzisd (de ex.
incalzirea incaperilor).

O\ Acest aparat nu este destinat utilizarii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul afara.

A\ Nu depozitati substante explozive sau
inflamabile (de ex. benzina sau doze de aerosoli)
in interiorul sau in apropierea aparatului - risc de
incendiu.

INSTALAREA

A\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa
fie efectuate de doua sau mai multe persoane
- risc de ranire. Folositi manusi de protectie la
despachetare si instalare - risc de taiere.

A\ Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la

reteaua de alimentare cu energie electrica, precum
si reparatiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio piesa
a aparatului, daca acest lucru nu este indicat in
mod expres in manualul de utilizare. Nu lasati
copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca acesta
nu a fost deteriorat in timpul transportului. Daca
apar probleme, contactati distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenta tehnica post-
vanzare. Odata instalat aparatul, deseurile de
ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de
asfixiere. Tnainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica - risc de
electrocutare. In timpul instalarii, aveti grija
ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati
aparatul numai atunci cand instalarea a fost
finalizata.

A\ Executati toate operatiunile de decupare a
mobilei inainte de a incorpora aparatul si inlaturati
Cu grija toate aschiile din lemn si rumegusul.

M\ Nu scoateti aparatul din suportul sau din
polistiren decat in momentul instalarii.

A\ Dupa instalare, partea inferioara a aparatului
nu trebuie sa mai fie accesibila - pericol de arsuri.
M\ Nu instalati aparatul in spatele unei usi
decorative - pericol de incendiu.

A\ Dacd aparatul este instalat sub blat, nu
obstructionati deschiderea minima dintre blatul
de lucru si marginea superioara a cuptorului -
pericol de arsuri.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat
incorporat. Nu utilizati aparatul fara ca acesta sa
fie sprijinit pe un suport sau montat intr-un dulap.
Dupa despachetarea aparatului, asigurati-va ca
usa acestuia se inchide bine. Daca apar probleme,
contactati distribuitorul sau cel mai apropiat
serviciu de asistenta tehnica post-vanzare.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

A\ Placuta cu datele tehnice este vizibila pe
marginea frontala a cuptorului, cand se deschide
usa.

A\ Aparatul trebuie si poata fi deconectat de la
reteaua electrica fie prin scoaterea stecherului
din priza (daca stecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui intrerupator multipolar
situat in amonte de prizd, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, si trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

M\ Nu utilizati prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. Dupa finalizarea instalarii,
componentele electrice nu trebuie sa mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizati aparatul




daca aveti parti ale corpului umede sau cand
sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator
sau daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.

A\ Daca este deteriorat cablul de alimentare,
acesta trebuie inlocuit cu unul identic de catre
producator, agentul de service sau de o persoana
calificata similara, pentru a se evita pericolele -
pericol de electrocutare.

A\ Daca cablul de alimentare trebuie inlocuit,
contactati un centru de asistenta tehnica autorizat.
CURATAREA SI iINTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: Este periculos pentru oricine
altcineva, in afara de o persoana calificata, sa
efectueze orice fel de operatie de servisare sau
de reparatie care implica scoaterea unui capac
care ofera protectie impotriva expunerii la energia
microundelor.

A\ Prin nepastrarea cuptorului curat, se poate
ajunge la deteriorarea suprafetei, si astfel poate fi
afectata durata de viata a aparatului, cu posibila
aparitie de situatii periculoase.

A\ Cuptorul trebuie curatat cu regularitate si orice
depunere de alimente trebuie indepartata.

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la reteaua de alimentare
cu energie electrica inainte de a efectua orice
operatie de intretinere. Pentru a evita riscul
vatamarii personale, utilizati manusi de protectie
(risc de lacerare) si incaltaminte de protectie (risc
de contuzie); asigurati-va ca manevrarea se face
de catre doua persoane (reducerea sarcinii); nu
folositi niciodata aparate de curatare cu aburi
(risc de electrocutare). Reparatiile neprofesionale
neautorizate de producator pot rezulta in riscuri in
ceea ce priveste sanatatea si siguranta, pentru care
producatorul nu poate fi considerat raspunzator.
Orice defectiune sau deteriorare cauzata de
reparatii sau operatii de intretinere neprofesionale
nu va fi acoperita de garantie, ai carei termeni
sunt prezentati in documentul livrat impreuna cu
unitatea.

A\ Curéatati cu regularitate partea interioara a usii
aparatului si garnitura corespunzatoare, fara a o
scoate. Utilizati un burete moale, apa calduta
i detergent neutru; uscati stergand cu o laveta
moale. Nu utilizati razuitoare metalice.

A\ Nu utilizati substante de curatare abrazive sau
razuitoare metalice pentru a curata geamul usii;
acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate duce
la spargerea sticlei.

A\ Asigurati-va ca aparatul s-a racit inainte de
efectuarea oricaror activitati de intretinere sau
curatare. - pericol de arsuri.

ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat cu simbolul
reciclarii g"p Prin urmare, diferitele parti ale ambalajului trebuie

eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu normele stabilite
de autoritatile locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deseurilor.  Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice, contactati autoritdtile
locale competente, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat
in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si cu reglementdrile din 2013
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (astfel cum au
fost modificate). Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corect, contribuiti la prevenirea consecintelor negative asupra mediului
inconjurdtor si sanatatii persoanelor. Simbolul g de pe produs sau de
pe documentele care il insotesc indica faptul ca acest aparat nu trebuie
eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la un centru de colectare
corespunzdtor, pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.

DECLARATII DE CONFORMITATE

Acest aparat este in conformitate cu standardul european EN 60705.
Informatiile referitoare la modul de consum redus de energie al
aparatului in conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/826 pot fi
consultate accesand urmatorul link: https://docs.emeaappliance-
docs.eu

Acest produs contine o sursa de lumina cu eficienta energetica din
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BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A DODRZIA-
VAJTE

Pred pouzitim spotrebica si
bezpecnostné pokyny.
pre buduce pouZzitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici
su uvedené doélezité upozornenia tykajuce sa
bezpecnosti, ktoré treba vzdy dodrziavat. Vyrobca
odmieta zodpovednost v pripade nedodrzania
tychto bezpecnostnych pokynov, nenalezitého
pouzivania spotrebi¢a alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

A\ Velmi malé deti (0 — 3 roky) by sa nemali
zdrziavat v okoli spotrebica. Malé deti (3—8 rokov)
nepustajte k spotrebicu bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti moézu
pouzivat tento spotrebi¢ len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali pokyny tykajuce
sa pouzivania spotrebi¢a bezpecnym sp6sobom
a chapu hroziace nebezpelenstva. Deti sa so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

A\ VYSTRAHA: Pri  pouzivani spotrebica
v kombinovanom rezime smu deti pouzivat rdru
iba pod dohladom dospelej osoby, pretoze teplota
dosahuje vysoké hodnoty.

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ a jeho pristupné ¢asti
sa pocas pouzivania zahrievaju. Budte opatrni,
aby nedoslo ku kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Nedovolte, aby sa deti mladsie ako 8 rokov priblizili
k rdre, pokial nie su nepretrzite pod dozorom.

precitajte tieto
Uchovajte ich poruke




A\ Nikdy nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru
pri suSeni potravin. Ak je spotrebi¢ vhodny na
pouzitie teplotnej sondy, pouzivajte len teplotnu
sonduodporucanu pre tuto riru—nebezpeclenstvo
poziaru.

A\ Oblecenie a iné horlavé materialy uchovavajte
mimo spotrebica, kym vietky komponenty uplne
nevychladnu — nebezpeclenstvo vzniku poziaru.
Vzdy davajte pozor pri priprave jedal obsahujucich
velké mnozstva tuku, oleja alebo pri pridavani
alkoholickych napojov — nebezpelenstvo vzniku
poziaru. Na vyberanie pekacov a prislusenstva
pouzivajte Specidlne kuchynské rukavice. Na
konci pripravy jedla opatrne otvorte dvierka, aby
horuci vzduch ¢i para mohli postupne uniknut, az
potom vyberte jedlo znutra rdry —nebezpelenstvo
popalenin. Neblokujte vetracie otvory na horuci
vzduch na prednej strane rury — nebezpecenstvo
vzniku poziaru.

A\ Ked su dvierka otvorené alebo vyklopenég,
davajte pozor, aby ste do nich nevrazili.

A\ Pred alebo po varenim sa potraviny nesmu
ponechat vo vyrobku alebo na nom dlhsie ako
jednu hodinu.

A\ VYSTRAHA: Ak su dvierka alebo tesnenie
dvierok poskodené, ruru mozno pouzivat az po
vykonani ich opravy, inak vznika riziko urazu.

A\ UPOZORNENIE: Tekutiny a potraviny sa nesmu
zohrievat v zatvorenych naddobdach — hrozi riziko
vybuchu. Pri zohrievani ndpojov moéze dojst
k oneskorenému vybusnému varu. S nadobou je
potrebné manipulovat opatrne, inak hrozi riziko
popalenia.

A\ Mikrovinna rura je uréend na zohrievanie
jedal a napojov. Nesuste potraviny alebo odev
a neohrievajte ohrievacie vankusiky, papuce,
hubky na umyvanie a podobné predmety, inak
hrozi riziko poziaru.  Pri zohrievani pokrmu
v plastovej alebo papierovej nadobe zostante
v blizkosti rury tak, aby ste mohli v pripade
potreby zasiahnut, inak hrozi riziko pozZiaru.

A\ Po ohriati jedla pre deti alebo tekutin vo
flasi na kimenie deti alebo v hrnceku ur¢enom
do mikrovinky jedlo vzdy pretraste, premiesajte
a pred podavanim skontrolujte jeho teplotu.
Tym zabezpecite rovnomerné rozlozenie tepla
a predidete riziku obarenia ¢i popalenia.

A\ Obsah dojéenskych flias a nadob na detské
jedlo treba premiesat alebo pretrepat a nasledne
skontrolovat ich teplotu — inak hrozi riziko
popalenia. Nezohrievajte celé vajcia v Skrupine
a vajcia uvarené natvrdo — hrozi riziko vybuchu.
A\ Pouzivajte len nacinie, ktoré je vhodné na
varenie v mikrovinnej rare. Nepouzivajte kovové
nadoby, inak hrozi riziko Urazu.

A\ Pouzivajte iba teplotnd sondu odporuéand pre
tuto rdru, inak hrozi riziko poziaru.

A\ Ak z rary vychadza dym, vypnite ju alebo
odpojte od elektrickej siete a nechajte dvierka
zatvorené, aby sa uhasili pripadné plamene.

A\ Ak je spotrebi¢ umiestneny viac nez 850 mm
nad podlahou, dajte pozor, aby ste pri vyberani
nadob nezavadili o oto¢ny tanier — hrozi riziko
poranenia.

A\ Mikrovinnu rdru nepouzivajte na fritovanie
v olejovom kupeli, pretoze teplotu oleja nie je
mozné regulovat.

A\ Na pripravu jedal v mikrovinnej rdre nie su
vhodné kovové nadoby na potraviny a napoje.

A\ Nesnimaijte kryty vstupu mikrovin umiestnené
na vnutornych boc¢nych stranach (len na
niektorych modeloch). Kryty brania tomu, ze
sa tuk a zvysky jedal dostanu do privodnych
kanalov mikrovin.

POVOLENE POUZIVANIE

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je uréeny
na ovladanie prostrednictvom  externého
prepinacieho zariadenia, ako je casova¢, ani
samostatnym dialkovym ovladac¢om.

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzitie
v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielhach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch alebo
inych ubytovacich zariadeniach.

O\ Nie je povolené pouzivat ho na iné ucely (napr.
vykurovanie miestnosti).

A\ Tento spotrebi¢ nie je uréeny na profesionalne
pouzivanie. Spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

A\ Do spotrebi¢ca ani do jeho blizkosti
neumiestiujte horlavé materidly (napr. benzin
alebo aerosolové nddoby) - riziko pozZiaru.
INSTALACIA

A\ So spotrebi¢om musia manipulovatainstalovat
ho minimalne dve osoby — riziko zranenia. Pri
vybalovani a instalovani pouzivajte ochranné
rukavice — riziko porezania.

A\ Instalaéné prace, vratane privodu vody (ak
je), elektrického zapojenia a oprav musi vykonavat
kvalifikovany technik.  Nikdy neopravujte ani
nevymienajte Ziadnu cast spotrebica, ak to nie
je uvedené v navode na pouzivanie. Nepustajte
deti k miestu inStalacie. Po vybaleni spotrebica
sa uistite, ze sa poclas prepravy neposkodil.
V pripade problémov sa obratte na predajcu
alebo najblizsi popredajny servis. Po instaldcii
treba odpad z balenia (plasty, kusy polystyrénu
a pod.) ulozit mimo dosahu deti — nebezpelenstvo
udusenia. Pred vykonavanim instala¢nych
prac musite spotrebi¢ odpojit od elektrického
napdjania — nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom. Pocas inStalacie davajte pozor, aby
ste spotrebicom neposkodili napajaci kabel —
nebezpecenstvo poziaru alebo zasahu elektrickym




pradom. Spotrebi¢ zapnite az po Uplnom
dokonceni instaldcie.

A\ Pred vsadenim spotrebi¢a do nabytkového
prislusenstva urobte vsetky potrebné vyrezy
a odstrante drevené odrezky a piliny.

A\ Spotrebi¢ vyberte z polystyrénovej penovej
zakladne az tesne pred instalaciou.

A\ Poinstalacii nesmie byt spodna &ast spotrebica
pristupna — nebezpeclenstvo popalenia.

A\ Neinstalujte spotrebi¢ za dekorativne dvierka
— nebezpecenstvo poziaru.

A\ Ak je spotrebi¢ nainstalovany pod pracovnou
doskou, neblokujte minimdlnu medzeru medzi
pracovnou doskou a hornym okrajom rury -
nebezpelenstvo popalenia.

A\ Tento spotrebic je uréeny na pouzivanie ako
zabudovany spotrebi¢.  Nepouzivajte ho ako
samostatne stojace zariadenie alebo v skrinke
s dvierkami.

Po vybaleni spotrebica sa uistite, Ze sa jeho dvierka
spravne zatvaraju. V pripade problémov sa obratte
na predajcu alebo popredajny servis.

VAROVANIA PRI POUZIVANI ELEKTRICKEHO
SPOTREBICA

A\ Typovy stitok je umiestneny na prednom okraji
rury, viditelny pri otvorenych dvierkach.

A\ Spotrebi¢ sa musi dat odpojit od napajania bud
vytiahnutim zastr¢ky, pokial je lahko dostupng,
alebo prostrednictvom pristupného viacpélového
prepinata nainstalovaného pred zasuvkou
podla predpisov pre domovu elektroinstalaciu
a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade
s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

A\ Nepouzivajte predlzovacie kéable, rozdvojky
ani adaptéry. Po inStalacii spotrebica nesmu
byt jeho elektrické Casti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebic, ak ste mokri alebo bosi.
Spotrebi¢ nepouzivajte, ak ma poskodeny napajaci
kabel alebo zastrcku, ak nefunguje spravne, ¢i ak
bol poskodeny alebo spadol.

A\ Ak je poskodeny napéjaci elektricky kabel,
musi ho vyrobca, jeho autorizovany servis
alebo podobne kvalifikovana osoba vymenit za
identicky, aby sa predislo nebezpecenstvu zasahu
elektrickym pradom.

A\ Ak je potrebné vymenit napajaci kabel, obrétte
sa na autorizovany servis.

CISTENIE A UDRZBA

A\ VYSTRAHA: Ak sa pri oprave odmontuje
akykolvek ochranny kryt proti pdsobeniu
mikrovinnej energie, je nebezpecné zverit opravu
niekomu inému, ako kompetentnému servisnému
technikovi.

A\ Nedostatoéna starostlivost o Eistotu rury
mobze viest k poskodeniu povrchu, ¢o moze mat
nepriaznivy vplyv na Zivotnost spotrebica a vznik
nebezpecnej situacie.

A\ Raru treba pravidelne ¢istit od vsetkych
zvyskov jedla.

A\  UPOZORNENIE: Pred vykonanim udrzby
vzdy dbajte na to, aby bol spotrebi¢ vypnuty
a odpojeny od elektrickej siete. Aby ste
sa vyhli riziku durazu, pouzivajte ochranné
rukavice (riziko trznej rany) a bezpecnostnu obuv
(riziko pomliazdenia); nezabudnite vykondavat
manipulaciu dvoma osobami (zniZzenie zatazenia);
nikdy nepouzivajte parné (istiace zariadenie
(nebezpeclenstvo zdasahu elektrickym pradom).
Neodborné opravy nepovolené vyrobcom mézu
mat za nasledok ohrozenie zdravia a bezpelnosti,
za ktoré vyrobca nemoze niest zodpovednost. Na
chyby alebo poskodenia spésobené neodbornymi
opravami alebo udrzbou sa nevztahuje zaruka,
ktorej podmienky su uvedené v dokumente
dodanom so zariadenim.

A\ Pravidelne ¢istite vnatornd stranu dvierok
spotrebi¢a a tesnenie, ale nesnimajte ho.
Pouzivajte makkua Spongiu, vlazni vodu
a neutralny Cdistiaci prostriedok. Na osusenie
pouzite makku handri¢ku. Nepouzivajte kovové
Skrabky.

A\ Na ¢istenie skla dvierok nepouzivajte drsné
abrazivne Ccistiace prostriedky ani ostré kovové
Skrabky, pretoze mézu poskriabat povrch, o
mo&ze mat za nasledok rozbitie skla.

A\ Pred udrzbou alebo ¢istenim sa presvedcte,
¢i spotrebi¢ vychladol. - hrozi nebezpecenstvo
popalenia.

LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Vsetky obalové materialy sa m6zu na 100 % recyklovat a su oznacené
symbolom recyklacie é:p Rézne casti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom sulade s platnymi miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.
LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebic je vyrobeny z recyklovatelnych a znovu pouzitelnych
materidlov. zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii
odpadov. Podrobnejsie informdcie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
domdcich spotrebicov dostanete na miestnom urade, v zbernych
surovinach alebo v obchode, kde ste spotrebic¢ kupili. Tento spotrebic
je oznaceny v sulade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
a s predpismi o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
zr. 2013 (v platnom zneni). zabezpecenim spravnej likvidacie vyrobku
pomozete predchadzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivotné
prostredie a fudské zdravie. Symbol E na spotrebici alebo v sprievodne;j
dokumentacii znamend, Ze tento vyrobok sa nelikviduje ako doméci
odpad, ale je potrebné odovzdat ho v zbernom dvore pre elektrické
a elektronické zariadenia.

VYHLASENIA O ZHODE

Tento spotrebic je v sulade s eurépskou normou EN 60705.
Informacie tykajuce sa rezimu nizkej spotreby spotrebica v sulade
s nariadenim (EU) 2023/826 néjdete na nasledujicom odkaze:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Ucinnosti
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VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNE INFORMACIJE, KI JIH
MORATE PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V  navodilih za wuporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja varnostnih  navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napac¢ne nastavitve
upravljalnih elementov.

A\ Zelo majhni otroci (0-3 let) ne smejo biti v
blizini aparata. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo
biti v blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo
le, ¢e so pod nadzorom oz. e so bili pouceni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo distiti ali vzdrZevati
aparata.

A\ OPOZORILO: Ce aparat deluje v kombiniranem
nacinu, jo lahko otroci zaradi visokih temperatur
uporabljajo samo ob nadzoru odraslih.

A\ OPOZORILO: Aparat in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelnikov. Otroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo
zadrzevati v blizini aparata, ¢e niso pod stalnim
nadzorom.

A\ Aparata med susenjem Zivil nikoli ne puscajte
brez nadzora. Ce je v pecici dovoljeno uporabljati
temperaturno sondo, uporabite le sondo, ki je
priporoCena za to pecico, saj lahko pride do
pozara.

A\ Pazite, da aparat ne pride v stik s krpami
ali drugimi vnetljivimi predmeti, dokler se vse
komponente povsem ne ohladijo, saj lahko pride
do pozara. Ko pripravljate hrano z visoko
vsebnostjo masti ali olja ter ko dodajate alkoholne
pijate, bodite zelo previdni, saj lahko pride do
pozara. Za odstranjevanje posode in pribora
uporabljajte zascitne rokavice. Po koncu priprave
hrane previdno odprite vrata in vro¢ zrak ali
paro iz pecice izpustite postopoma, 3ele nato
lahko sezete v pecico, saj se lahko opecete. Ne
prekrivajte zraCnikov za vro¢ zrak na spredniji strani
pecice, saj lahko pride do pozara.

A\ Bodite previdni pri delno ali povsem odprtih
vratih pecice, da se ne udarite.

A\ Zivila ne smejo ostati v ali na izdelku ve¢ kot
eno uro pred ali po kuhanju.

A\ OPOZORILO: Ce so vrata ali tesnila vrat
poskodovana, pecice ne smete uporabljati, dokler
ni bila popravljena — nevarnost poskodb.

A\ OPOZORILO: tekocine in hrane ne pogrevajte
v zaprtih posodah - nevarnost eksplozije.
Segrevanje pija¢ lahko povzro¢i zapoznelo
eruptivno vrenje. Pri ravnanju s posodo bodite
previdni — nevarnost opeklin.

A\ Mikrovalovna pe¢ica je namenjena za
pogrevanje hrane in pijaCe. Ne susite Zivil ali
oblacil oz. ne segrevajte grelnih podlog, copat,
gobic in podobnih predmetov — nevarnost pozara.
Ko hrano segrevate v plasticnih ali papirnatih
posodah, nadzorujte pecico — nevarnost pozara.
A\ Po segrevanju hrane za dojencke ali tekocin
v otroski steklenicki ali loncku, vedno premesajte
in pred postrezbo preverite temperaturo. To
zagotavlja enakomerno razporeditev toplote in
preprecuje moznost oparin ali opeklin.

A\ Vsebino stekleni¢k in lontkov za otrosko
hrano je treba premesati ali pretresti in preveriti
temperaturo — nevarnost opeklin. Jajc v lupinah in
celih trdo kuhanih jajc ne pogrevajte — nevarnost
eksplozije.

A\ Uporabljajte samo pripomocke, ki so primerni
za mikrovalovno pecico. Ne uporabljajte kovinskih
posod — nevarnost poskodb.

A\ Uporabljajte samo temperaturno sondo, ki je
priporocena za to pecico — nevarnost pozara.

A\ Ce opazite dim, izklopite aparat ali izvlecite
kabel in ne odpirajte vrat, da tako zadusite ogen,.
A\ Cejeaparatnames¢en 850 mmalived nad tlemi,
bodite previdni, da pri odstranjevanju posode
ne premaknete vrtljivega kroznika — nevarnost
poskodb.

A\ Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za cvrtje,
saj ne morete nadzorovati temperature olja.

A\ Pri uporabi mikrovalov ne smete nikoli
uporabljati kovinskih posod za hrano ali pijaco.
A\ Ne odstranjujte za$¢itnih viozkov ob notranjih
stenah mikrovalovne pecice (na voljo samo pri
nekaterih modelih). Preprecujejo namre¢, da bi
delci mascob in hrane vstopali v kanale za dovod
zraka mikrovalovni pecici.

DOVOLJENA UPORABA

A\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali zzunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta ¢asovnik ali locen daljinski upravljalnik.

A\ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in temu podobnim nacinom uporabe, kot so: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih in prebivalce drugih stanovanjskih okolij.
A\ Druga uporaba ni dovoljena (npr. segrevanje
prostorov).

A\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.




A\ V aparatu ali v njegovi bliZini ne shranjujte
eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencin in
plocevinke z razprsili) — nevarnost pozara.
NAMESTITEV

A\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zascitne rokavice — nevarnost ureznin.
A\ Namestitev aparata, vklju¢no z dovodom
vode (Ce je ta prisoten) in elektricnimi prikljucki,
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali menjajte katerega koli
dela aparata, razen Ce to ni izrecno navedeno v
navodilih za uporabo. Otroci se mestu namestitve
ne smejo priblizati. Ko aparat odstranite iz
embalaze, se prepricajte, da se med prevozom
ni poskodoval. V primeru tezav se obrnite na
prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo. Ko je
aparat namescen, ostanke embalaZze (plastika, deli
iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok,
saj obstaja nevarnost zadusitve. Preden aparat
namestite, ga odklopite z elektricnega omrezja —
nevarnost elektricnega udara. Med namestitvijo
pazite, da aparat ne poskoduje napajalnega kabla
— nevarnost pozara ali elektricnega udara. Aparat
vkljucite Sele, ko je namestitev koncana.

A\ Vse potrebne izreze v element izvedite pred
vgradnjo aparata ter odstranite vse lesene trske in
Zagovino.

A\ Podstavek iz stiropora odstranite 3ele pri
namescanju.

A\ Ko je namestitev kon&ana, spodnji del aparata
ne sme biti ve¢ dosegljiv, saj lahko pride do
opeklin.

A\ Aparata ne namescajte za okrasnimi vrati, saj
lahko pride do pozara.

A\ Ce je aparat nameicen pod pultom, ne
prekrivajte  minimalne razdalje med delovno
plosco in zgornjim robom pecice, saj lahko pride
do opeklin.

A\ Aparat je namenjen za vgradnjo. Ne
uporabljajte ga kot prostostoje¢ aparat ali v
pohistvenem elementu.

Po odstranitvi embalaZe se prepricajte, da se vrata
aparata brezhibno zapirajo. V primeru tezav se
obrnite na prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo.
OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

A\ Tablica s serijsko 3tevilko je name3¢ena na
predniji strani pecice in je vidna, ko so vrata pecice
odprta.

A\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoca
z izklopom vtica, Ce je ta na dosegu roke, ali
z vec¢polnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ozi¢enje names¢eno na vodu med vti¢nico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen
v skladu z drzavnimi standardi glede elektricne
varnosti.

A\  Prepovedana je uporaba
razdelilnih vti¢nic in adapterjev.

podaljskov,
Elektricne

komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,
Ce ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma ¢e je bil poskodovan ali je
padel.

A\ Poskodovan napajalni kabel je treba zamenjati
z enakim kablom, zamenjavo pa mora izvesti
proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljena oseba — nevarnost elektricnega
udara.

A\ Ce morate napajalni kabel zamenjati, se obrnite
na pooblasceno servisno sluzbo.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

A\ OPOZORILO: Servisiranje ali popravilo, Kki
vkljuCuje odstranitev pokrova za zascito pred
sevanjem mikrovalovne energije, je nevarno za
vsako neusposobljeno osebo.

A\ Ce petice ne ¢istite redno, lahko to povzro¢i
propadanje povrsine, ki lahko slabo vplivajo na
zivljenjsko dobo aparata in morda povzrocijo tudi
nevarne situacije.

A\ Pecico je treba ocistiti in pri tem odstraniti vse
ostanke hrane.

A\ OPOZORILO: pred izvajanjem katerega koli
vzdrzevalnega dela se prepricajte, da je aparat
izklopljen in izklju¢en iz elektricnega napajanja.
Da bi se izognili tveganju za telesne poskodbe,
nosite zasCitne rokavice (nevarnost raztrganin)
in zascitne Cevlje (nevarnost zmeckanin); aparat
premikajte v dvoje (za zmanjSanje obremenitve
telesa); ne uporabljajte parnih Cistilcev (nevarnost
elektricnega udara). Poskusi nestrokovnih
popravil brez pooblastila proizvajalca lahko
vodijo do zdravstvenih in varnostnih tveganj,
za katera proizvajalec ne odgovarja. Okvara ali
poskodba, nastala zaradi nestrokovnega popravila
ali vzdrZzevanja, ne bo krita z garancijo, katere
pogoji so navedeni v dokumentu, ki je prilozen
aparatu.

A\ Redno (istite notranjo stran vrat aparata
ter tesnilo, ne da bi ga odstranili. Uporabite
gobico, mla¢no vodo in blago distilo. Obrisite do
suhega z mehko krpo. Ne uporabljajte kovinskih
strgalnikov.

A\ Za ¢iscenje stekla vrat pecice ne uporabljajte
grobih in abrazivnih distil ali kovinskih strgal, saj
lahko opraskajo povrsino, zaradi ¢esar lahko steklo
poci.

A\ Pred vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem se prepricajte,
da se je aparat ohladil. - nevarnost opeklin.
ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Embalazo je mogoce povsem reciklirati in je oznacena s simbolom za
recikliranje é:p . Dele embalaze zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati ali ponovno
uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi
o odstranjevanju odpadkov. Dodatne informacije o odstranjevanju
in recikliranju elektricnih gospodinjskih aparatov lahko dobite na
pristojnem obcinskem uradu, pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer




ste aparat kupili. Aparat je oznacen v skladu z evropsko Direktivo
2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO) in
uredbami o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (WEEE) iz leta 2013
(v veljavni razli¢ici). Z zagotavljanjem pravilnega odlaganja izdelka boste
prispevali k preprecevanju skodljivih posledic za okolje in zdravje ljudi.
Simbol g na aparatu ali prilozeni dokumentaciji pomeni, da je aparat
prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je treba v
zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

IZJAVE O SKLADNOSTI

Ta naprava je v skladu z evropskim standardom EN 60705.

Informacije v zvezi z na¢inom nizke porabe aparata v skladu
z Uredbo (EU) 2023/826 so na voljo na naslednji povezavi:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energijske ucinkovitosti F.

SR |
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

Pazljivo procitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uredaja. Sacuvajte ih za buducu
upotrebu.

Ovaj priru¢nik i sam wuredaj pruzaju vazna
bezbednosna upozorenja koja morate procitati
i kojih se morate uvek pridrzavati. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti u slu¢aju nepostovanja
ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
koris¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

A\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje
od uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati
dalje od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan
nadzor. Deca starosti od 8 godina i vise i
osobe sa umanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje ne smeju vriiti deca bez
nadzora.

A\ UPOZORENJE: Ako uredajem rukujete u
kombinovanom rezimu, deca bi trebala da koriste
pecnicu samo pod nadzorom odraslih osoba zbog
visokih temperatura koje se stvaraju.

/\ UPOZORENLJE: Uredaj i njegovi dostupni delovi
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da
ne dode do kontakta sa grejac¢ima. Decu mladu od
8 godina treba uvek drzati po strani, ukoliko nisu
pod stalnim nadzorom.

A\ Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora za
vreme susenja hrane. Ukoliko je uredaj pogodan
za koriS¢enje sonde, koristite samo temperaturnu
sondu preporu¢enu za ovu rernu — u suprotnom,
postoji rizik od pozara.

A\ Krpe i druge zapaljive materijale drzite dalje
od uredaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade
— postoji rizik od pozara. Budite narocito oprezni
prilikom spremanja masne hrane ili prilikom
dodavanja alkoholnih pi¢a—postoji rizik od pozara.
Koristite rukavice za rernu za vadenje posuda i

pribora. Po zavrSetku peclenja, pazljivo otvorite
vrata i pustite vreo vazduh ili paru polako napolje
pre nego Sto pristupite rerni — postoji rizik od
opekotina. Ne blokirajte otvore za vreo vazduh na
prednjoj strani rerne — postoji rizik od pozara.

A\ Budite pazljivi kada su vrata rerne otvorena,
kako ne biste udarili u njih.

A\ Hrana ne sme da stoji u ili na proizvodu duze
od jednog sata pre ili posle kuvanja.

A\ UPOZORENJE: Ako su vrata ili zaptivke na
vratima osteceni, rerna ne sme da se koristi pre
nego $to se popravi — postoji rizik od povrede.

A\ UPOZORENJE: Te¢nost i hrana se ne smeju
zagrevati u zatvorenim posudama — mogu da
eksplodiraju, dok zagrevanje pica moze dovesti
do odloZenog klju¢anja, tako da se mora pazljivo
rukovati posudom — postoji rizik od opekotina.

A\ Mikrotalasna pecnica je namenjena za
zagrevanje hrane i pi¢a. Ne susite hranu ili odecu
i ne zagrevajte grejne podloge, papuce, sundere
niti bilo Sta slicno — postoji rizik od pozara. Budite
veoma oprezni kada zagrevate hranu u plasti¢nim
ili kartonskim posudama — postoji rizik od pozara.
A\ Nakon zagrevanja hrane za bebe u bo¢ici za
bebe ili u bezbednoj 3olji za mikrotalasnu pecnicu,
uvek promesajte hranu i proverite temperaturu
pre serviranja. Time e se obezbediti ravhomerna
raspodela toplote i sprecice se opasnost od
ozledivanja vrelom parom ili od opekotina.

A\ Sadrzaj bocica za hranjenje i teglica sa
hranom za bebe treba prome3sati ili promuckati,
a temperaturu treba proveriti — postoji rizik od
opekotina. Jaja u ljusci i tvrdo kuvana jaja ne treba
zagrevati — mogu da eksplodiraju.

A\ Koristite isklju¢ivo posude i pribor koje je
namenjeno za upotrebu u mikrotalasnoj rerni.
Ne koristite metalne posude — postoji rizik od
povrede.

A\ Koristite isklju¢ivo temperaturnu sondu
preporu¢enu za ovu pecnicu — postoji rizik od
pozara.

A\ Ako se pojavi dim, iskljucite uredaj iz napajanja
i ostavite vrata zatvorena kako bi se ugusio bilo
kakav plamen.

A\ Ako se uredaj postavi 850 mm ili vise iznad
poda, vodite ra¢una da ne pomerite obrtnu plocu
kada vadite posude — postoji rizik od povrede.

M\ Nemojte koristiti mikrotalasnu pe¢nicu za
przenje u dubokom ulju, posto se temperatura ulja
ne moze kontrolisati.

A\ Metalne posude za hranu ili pi¢e ne treba
nikada koristiti za pripremu hrane u mikrotalasnoj
pecnici.

A\ Nemojte da skidate zastitne ploce sa ulaznog
kanala mikrotalasa, koje se nalaze na bocnim
stranama unutrasnjosti pecnice (samo odredeni
modeli). One sprecCavaju da masnoca i Cestice
hrane prodru u ulazne kanale mikrotalasa.




DOZVOLJENA UPOTREBA

A\ MERA PREDOSTROZNOSTI: Uredaj nije
predviden da se njime upravlja spoljnim uredajem
za ukljucivanje, kao Sto je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu
u domacinstvu i takode se moze koristiti:
u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane gostiju hotela,
motela, smestaja prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

A\ Nijedna druga upotreba nije dozvoljena (npr.
zagrevanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Ne koristite ga na otvorenom.

A\ Ne Cuvajte eksplozivne ili zapaljive materije
(npr. benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja —
postoji rizik od pozara.

UGRADNJA

A\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili vise osoba — postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice — postoji rizik od posekotina.

A\ Ugradniju, uklju¢ujuci dovod vode (ako postoji),
elektricne prikljucke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehni¢ar. Nemojte popravljati ili
menjati delove uredaja ukoliko to nije izricito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje.  Posle vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da se nije ostetio
tokom transporta. U slucaju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najblizem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora Cuvati van domasaja dece — postoji
rizik od gusenja. Pre ugradnje, uredaj se mora
iskljuciti sa strujnog napajanja — postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje —postoji rizik od pozara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon Sto
je postupak montiranja zavrsen.

A\ Uklonite sve drvene delove pre ugradnje
uredaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.

A\ Uredaj izvadite iz stiropora tek u trenutku
ugradnje.

A\ Nakon ugradnje, donja strana uredaja ne
sme viSe da bude pristupacna — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ne postavljajte uredaj iza dekorativnih vrata —
postoji rizik od pozara.

A\ Ako uredaj ugradujete ispod radne ploce,
ne blokirajte minimalni razmak izmedu radne
povrsine i gornje ivice rerne — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ovajuredajje namenjen za ugradno koriséenje.
Nemojte ga koristiti samostalno niti ga postavljati
u pregradne elemente.

Posle vadenja uredaja iz pakovanja proverite da
li se vrata uredaja dobro zatvaraju. U slucaju da
postoje neki problemi, obratite se svom prodavcu
ili najblizem postprodajnom servisu.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

A\ Plocica se nalazi na prednjoj ivici pe¢nice
(vidljiva je kada su vrata otvorena).

A\ Mora biti omoguceno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvlacenjem utikaca iz uti¢nice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozi¢enja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektricne bezbednosti.

A\ Ne koristite produzne kablove, visestruke
uticnice i adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uredajem ako mu je ostecen kabl za
napajanje ili utika¢, ako ne radi kako treba, ili ako
je ostecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje o3te¢en, potrebno
je da ga proizvodag, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.

A\ Ako je potrebna zamena kabla za napajanje,
obratite se ovlas¢enom servisnom centru.
CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Opasno je da osobe koje nisu
obucene obavljaju servisiranja ili popravke ako to
zahteva skidanje poklopca koji pruza zastitu od
izlaganja dejstvu mikrotalasne energije.

A\ Neodrzavanje &istoce peénice moze da dovede
do unistavanja povrdine, $to moze da ima
negativan uticaj na vek trajanja uredaja i da
dovede do opasne situacije.

A\ Pecnica treba redovno da se ¢isti, a svi ostaci
hrane da se uklone.

A\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢is¢enja ili
odrzavanja, vodite racuna da uredaj bude iskljucen
i da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da
biste izbegli rizik od telesne povrede, koristite
zastitne rukavice (rizik od posekotina) i zastitne
cipele (rizik od nagnjecenja); u rukovanju treba
da ucestvuju dve osobe (manje opterecenje);
nikada ne koristite opremu za cis¢enje parom
(postoji rizik od elektricnog Soka). Popravke
od strane nestru¢nih lica, za koje proizvodac
nije dao odobrenje, mogu dovesti do rizika po
zdravlje i bezbednost, za koje proizvodac ne moze
biti odgovoran. Svaki kvar ili ostecenje nastali
usled popravke ili odrzavanja od strane nestrucnih
lica nece biti pokriveni garancijom, za Sta su
uslovi istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa
uredajem.

A\ Redovno oéistite unutrasnju stranu vrata
uredaja i odgovarajuc¢ih zaptivni, a da ih pri
tom ne skidate. Koristite mekan sunder, mlaku
vodu i neutralni deterdzent; osusite mekanom,




neutralnom krpom. Nemojte da koristite metalne
strugace.

A\ Ne koristite gruba abrazivna sredstva za
CiS¢enje ili oStre metalne strugace za (CiScenje
stakla na vratima rerne, jer mogu da ogrebu
povrsinu, $to moze dovesti do pucanja stakla.

A\ Proverite da li se uredaj ohladio pre nego $to
zapocCnete Ciscenje ili odrzavanje. - opasnost od
opekotina.

ODLAGANJE AMBALAZE

Materijal za pakovanje je moguce 100% reciklirati i oznacen je reciklaznim
simbolom g"p . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za viSe informacija o tretmanu, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi kucnih elektri¢nih uredaja obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa Evropskom
direktivom 2012/19/EU o elektri¢noj i elektronskoj opremi (WEEE) i
u skladu sa regulativama o elektricnoj i elektronskoj opremi 2013
(sa izmenama i dopunama). Ako pravilno odlozite proizvod na otpad,
pomoci Cete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Simbol E na proizvodu ili na dokumentima
koji prate proizvod pokazuje da se ovaj uredaj ne moze tretirati kao
komunalni otpad, ve¢ treba da se dostavi odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme.

IZJAVE O USAGLASENOSTI

Ovaj uredaj je u skladu sa evropskim standardom EN 60705.

Informacije u vezi sa rezimom male snage uredaja u skladu sa
odredbom (EU) 2023/826 mozete pronadi preko sledece veze:
https://docs.emeaappliance-docs.eu

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase F energetske efikasnosti.
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IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3MEKU

BAXJIUBI MPABWIIA, AKI TPEBA
MPOYUTATA TA AKUX dCif
AOTPUMYBATUCA

MNepen BUKOPUCTAHHAM Npwunagy npouynTanTte Ui
IHCTPYKLIiT 3 TexHikn 6e3nekn. 3bepexiTb X Ans
NoAanbLOro BUKOPUCTaHHA.

Y unX iIHCTPYKUiAX Ta HAa caMoMy nNpunagi MiCTATbCA
BaXNMBI NonepekeHHA Npo Hebe3neky, sKi
Cnip 3aBXAgu BUKOHYBaTW. BupobHMK He Hece
XOAHOI BiANOBIAANbHOCTI 32 HEQOTPUMAHHA LNX
IHCTPYKUiN 3 TexHikn 6e3nekun, 3a HeHanexHe
BMKOPWUCTAHHA npunagy abo HenpaBuiibHe
HanawTyBaHHA efleMeHTIB yrnpaBniHHA.

A\ He possonsaiiTe ManeHbkum gitam (go 3
poKiB) migxoanTM HaaTo 6nM3bKO A0 nNpunagy.
He po3sonsnTte maneHbkum gitam (Big 3 oo 8
POKiB) NigxoanTn HaaTo 6M3bKO Ao Npunagy 6e3
NOCTINHOro HarnAagy. [1o KOpuUcTyBaHHA NPUNagom
[ONyCKalTbCA AiTM BiKOM Bif 8 pokiB, ocobu 3
Gi3NYHUMKM, CEHCOPHUMU YM PO3YMOBUMIN BagaMM,
a TakoX ocobu, AKi He MaloTb JOCBIAY UM 3HaHb
WOAO BMKOPWUCTAHHA LbOro npwunagy, TilbKM 3a
YMOBMW, LLO TaKi 0CO6U OTpmManu iHCTPyKUii wopao
6e3neyHOro BMKOPUCTAHHA Npunagy, Po3yMiloTb
MOXIUBUA PU3MK ab0o BMKOPUCTOBYIOTb Npunag

nig HarnAagom. He po3sonanTte Aitam rpatmca
3 npunagom. it MOXyTb umctTUTM Ta
obcnyroByBaT! npwnag nuvwe nig  HarnAagaom
LOPOCNVX.

A\ NONEPEOKEHHSA: Konm  npunap
BMKOPUCTOBYETbCA Yy KOMOIHOBAHOMY pPeXUMi,
AITAM  CNif KOPUCTYBATUCA HUM Mg Harnsagaom
AOPOCNMX Yyepe3 Te, WO B HbOMY YTBOPKETbCA
Tenno.

A\ TOMEPEOKEHHA: MMig yac BUKOPUCTaHHSA
npunag i Noro [OCTYMHI YaCTUHW HarpiBalTbCA.
Cnig 6yt obepexHumn, Wo6 He TOPKHYTMCA
HarpiBanbHUx enemenTiB. [item go 8 pokis
He MOXHa 3anuwaTty fnopydy i3 npunagom 6e3
MOCTINHOr O Harnaay.

A\ He 3annwante npunag 6e3 Harnagy, Konw
cywnte npoayktu.  AKwo npwunag npuaaTtHUm
ANA BUKOPUCTAaHHA JATUMKa, 3aCTOCOBYMTE TiNlbKN
TemnepaTtypHUN AaTuuK, AKUA PEeKOMeHOO0BaHO
LA L€l oyxoBoi Wadu — iCHye pn3nK BUHNKHEHHA
NnoXexi.

M\ He knapitb opar abo iHWi nerkosaiMuUCTi
mMaTepianu nobnusy npunagy, AOKU MOBHICTIO
He OXOJIOHYTb BCi MOro KOMMOHEHTU — iCHYE
PU3NK BUHUKHEHHA MoOXexXi. 3axagu OyabTe
obepexHi nig uvaCc nNpuUrotyBaHHA CTpaB 3
BMKOPUWCTAHHAM XUpy, onii abo npu gopaBaHHi
anKorosfibHWX HarnoiB — iCHYE PU3NK BUHUKHEHHA
noxexi. [lpwn gictaBaHHI nocygy W akcecyapis
KOPUCTYTEeCA  NPUXBATKOIO. HanpukiHui
roTyBaHHA 3 00epeXHiCTIo BigKpuNTe ABepuATa,
wo6 A[O03BOAUTM MNOCTYMOBO BUNTWU rapsyomy
noBiTpto abo napi, nepw HiXXK HAabAU3NTUCL [0
LOYXOBOI Wapu — iCHYE PU3NK OTPUMAHHA OMiKiB.
He 6noKynTe BEHTUNALiNHI OTBOPW ANA HArpiTOro
MOBITPA Ha NepefHi YaCcTVHI AyXOBOI Wadu - iCHY€E
PU3NK BUHUKHEHHSA NOXeXi.

A\ Konu peepusaTa AYXOBKN  BiAKPWUTI
3HAXOQATbCA Y HWKHbOMY  MOJIOXEHHI
NUbHYBATK, WO6 He BAAPUTCH HUMMU.

A\ He 3anmwante npoayktyi abo roTosi cTpasu y
BMPOOI UM Ha HbOMYy GinblLue HiXK NPOTArOM OAHi€l
roguHu o abo nicna NnpuroTyBaHHsA.

A\ TOMEPEOXEHHA: Y pasi nowKomKkeHHs
ABepuAT abo  ywinbHIOBaYa AnA  ABepuAT
3a00POHAETbCA BUKOPUCTOBYBATU AyXOBY wWwady,
[OKK il He Oyfe BiApPEeMOHTOBAHO - afKe iCHYe
PU3MK OTPUMAHHA YLLKOOXKEHb.

A\ TNONEPEIKEHHA: Piguen Ta cTpaBn He
MO>KHa NifgirpiBaTM B repMeTUYHNX KOHTeNHepax
- iCHye pwu3nk BUOYXy, po3irpiBaHHA HanoiB
MO>Ke NMPU3BECTU A0 3aTPMMKMK 3aKMUMaHHA, TOMY
HeoOXigHO AOTpuMMyBaTUCA OOepeXHOCTI npwu
NOBOMKEHHI 3 KOHTEMHEepOM - IiCHYE pu3NK
OTPUMAHHA OniKiB.

A\ MikpoxBunboBy My MpU3HAyYeHO  AfiA
HarpiBaHHA XapuyoBWUX NPOAYKTIB Ta Hanois. He
CyLWIiTb NpOAYyKTM abo oaAr, He nigirpiBanTe rpinku,
Kanui, rybku Ta iHWwi noaibHi npeameTn — icHye
PU3NK BUHWUKHEHHA noxexi. [lig yac nigirpisy

abo
cnig




Ki B MIacTMKOBMX YN ManepoBUX KOHTenHepax
3aBXOW MUIbHYNTe 3a OYXOBKOW, af)Ke iCHYE
PU3KK NOXKEXI.

AN\ TMicna posirpisaHHA NPOAYKTIB A8 AUTAYOrO
XapuyBaHHA abo pigMH Yy AuTAvIA  naAwevui
yn 6Ge3neyvHin AnNA MIKPOXBWIbOBOI Meui Yaluli
HeobXigHO 3060BTaTW iXHi BMICT i nepeBipnTK
Temrnepatypy, NepL HiX AaBaTy MPOAYKTU OUTUHI.
Lie 3a6e3neunTtb piBHOMIpHUI PO3MOAIN Tenna Ta
YCYHEHHSA PU3KNKY OLIMapoBaHHA Yu ONiKiB.

AN\ BmicT nnaweYyoK A51s rofyBaHHA Ta 6aHOUOK 3
npoayKTamu A1Aa AUTAYOro XxapyyBaHHA HeOOXigHO
nepemiwyBatn abo 360BTyBaTM i NepeBipATH
Temnepatypy — iCHYE PU3NK OTPUMAHHA ONIKiB.
He cnig HarpiBaTu anyA B WKapnyni Ta uini KpyTo
3BapeHi ANLA, OCKINbKN BOHN MOXYTb BUOYXHYTU.
A\ BvKopuCTOBYITE nule Mocyd, NpuaaTHUN
ANA rOoTyBaHHA B MIKpPOXBUNbOBIKN neyvi. He
BUKOPUCTOBYNTE MeTaneBi KOHTEMHepu - iCHYE
PU3MK OTPUMAHHA YLLKOOXKEHb.

A\ BuKopuCTOBYiTe nuLLe TOW TemrnepaTypHUN
AAaTUNK, AKUA PEeKOMeHOOBaHO ANA L€l yXOBOI
Wwadu - pn3MK BUHUKHEHHSA NOXKEXKI.

A Akuo 3 npunagy — BAXOAUTb  AUM,
BUMKHITb NPUCTPIn abo Bip'eaHanTe Moro Bif
eneKTpomepexi i TpnmaiiTe ABEPLIATA 3aKPUTAMMU,
W06 YHMKHYTM 3aiMaHHS.

A\ fAKwo npunag BCTaHOBAEHWUI Ha PiBHI 850
MM abo Ginblue Hag nignoroto, He nepemillynTe
obepToBe 6M0A0 NPV BUOANEHHI KOHTENHEPIB —
ICHYE PU3MK MOLLKOOPKEHHA.
A\ He BuKOpuCTOBYIITE MIKPOXBUIbOBY iy
oA rMMboKOro  MPOCMa)KyBaHHA,  OCKINbKM
Temneparypy OJlil HEMOXMBO KOHTPOJTOBATH.
MeTaneBi KOHTeHepu ONA Ki Ta HanoiB He
niaxogATb ANA BUKOPUCTAHHA Y MiKPOXBUIIbOBIN
neui.
A\ He 3HimaiTe 3axucHi nnacTMHM Ha BXOAi
MiKPOXBWJIb, PO3TallOBaHi 360Ky MOPOXHUHHUX
CTIHOK nedi (nuwe peski mopaeni). BoHn
3ano0iraloTb MOTPAMJIAHHIO XUPY Ta YaCTOK iXi
B KaHanu BUNPOMIiHIOBaHHA MiKPOXBWJIb.
AO3BOJIEHE BUKOPUCTAHHA
A\ OBEPEXHO: Len npwnag He npu3HauYeHUN
ANA  ekcnnyaTtauil i3 30BHIWHIM  NPUCTPOEM
AR NepPeMUKaHHSA, Hanpuknag, Tanmepom abo
OKPEeMOI0 CUCTEMOIO ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
A\ Uein npunaj npusHayeHo AnA BUKOPUCTaHHHA
B MNoOYyTOBMX i MOAIGHMX yMOBax, Hamnpuknag
TaKMX: Yy KYXOHHMX 30HaX MarasuHiB, odicis Ta
iHWKX poboumx cepepoBul; Yy depmepcbKmx
rocnofapcreax; Ki€HTaMW B roTtensax, MoTensx,
XocTenax i iHWNX XXNTIOBUX NPUMILLEHHAX.
A\ 3a60poHAETbCA BUKOPUCTOBYBATW NpUNaj
ONA HWWX uinen (Hanpuknag, AnA OnaneHHA
NPUMILLEHD).
A\ Uein  npuctpin  He
ona  npodecinHOro  BUKOPUCTaHHA.

NpU3HayYeHun
He

BUKOPUCTOBYMTE MeXxamu
NPUMILLEHHSA.

A\ He 36epirante BubyxoHebe3neuHi abo ropioui
peyoBuHN (Hanpuknag, 6eH3nH abo aepo30bHMX
6anoHuumKiB) BcepeanHi abo nobnusy npunagy —

iCHY€ Hebe3neKa BUMHUKHEHHSA NOXKEX.

npwunag 3a

YCTAHOBJIEHHA
A\ BcTaHoOBREHHA i 0o6cnyroByBaHHA npunagy
NOBWHHO BUWKOHYBaTUCb MNPUHAMMHI  ABOMaA

ocobamn AnA YHUKHEHHA PU3MKY TpaBMyBaHHS.
lig yac po3nakyBaHHA Ta BCTaHOBJIEHHA npwuniagy
BMKOPWCTOBYWTE 3aXWUCHi pyKaBULi - iCHYE pU3NK

nopisis.
AN\ YcTaHOBNeHHs,  BKIOYAOUM  MigKIOYEHHS
nogadyi BoaAM (3@ HAABHOCTI),  BMKOHAHHSA

eNleKTPUYHMX 3'€AHaHb | PEMOHT, Ma€ BMKOHYBaTN
KBanidpikoBaHNN nepcoHan. He pemoHTynTE
CaMOCTINHO Ta He 3aMiHIONTe »XOOHY YacTUHY

npunagy, AKWO B IHCTPYKUIT 3 ekcniyaTtauil
MPAMO He BKa3aHO, WO Ue HeobxigHO
3pobutn. He pgo3BonainTte AiTAM HabnuXaTucb

[0 MicuA ycTaHOBNeHHA. Po3nakyBaBwwn npunag,
nepeBipTe, Y HA HbOMY HEMAE MOLKOAXKeHb NicnA
TPaHCMOPTYBaHHA. Y pa3i BUHUKHEHHA Npobnem
3BEPHITbCA [0 npodaBua abo Hanbnmxk4yoro
LeHTPY nicnAnpogaxHoro obcnyrosyBaHHs. [icna
BCTAHOBJIEHHA 3alUWKN YNAKOBKM (NNacTuk,
NiIHONONICTUPONOBI  €NeMEHTN TOLWO) MNOBUHHI
36epiraTnca B HeJOCTYMHOMY AnA AiTern Mmicui:
iCHy€e Hebe3neka yayweHHs. lNepen npoBefeHHAM
Oyab-AKux pobiT 3 yCTAHOBNEHHA Npwunag cnig
BIQKMIOUMTL Bifj enekTpomepexi AnA YHUKHEHHSA
PV3NKY YparKeHHs enekTpnyHmum ctpymom. ig yac
YCTaHOBJIEHHA Npuagy nepekoHamTecs, Wo BiH He
NnepeTnCKaE Ta He MOLWKOOXKYE Kabenb »KMBNEeHHA
— iCHY€ pM3MK BUHUKHEHHA NOXeXKi ab0 yparkeHHA
enekTpocTpymoM. BmukanTe npunag nuwe nicna
3aBepLleHHsA npoueaypu NOro BCTAHOB/IEHHS.

A\ Yci cronspHi  poboT  BMKOHYMTE [0
BOyQoOBYBaHHA Npunagy B MebneBui Kopnyc i
nNpubepiTb YyClo AepeB’AHY CTPYXKKY Ta TUPCY.

A\ He suiimainTe npwnag 3 niHononictypony Ao
MOMEHTY 1Oro BCTaHOBJIEHHA.

A\ Ticna BCTaHOBNEHHA Npunagy He MOBUHHO
Oyt pgoctyny [0 WMOro fAHa — IiCHYE pu3uK
OTPUMAHHA ONiKiB.

A\ He BcTaHoBRIONTE NpUnaj 3a AeKopPaTUBHMY
ABepuATaMn — iICHYE PU3NK BUHUKHEHHA MOKeXi.
A\ fkwo npwnap BCTaHOBREHMI Mig Po6oy4oio
NOBEPXHElD, 3anMwTe MiHIManbHUA NPOCBIT MiXK
po60oUYO NMOBEPXHED Ta BEPXHIM KPAEM OyXOBOI
wadu — iCHye pU3NK OTPUMAHHA OMiKiB.

A\ Uen npvnag nprsHayeHo 418 BUKOPUCTaHHSA
B AKOCTi BOygoBaHoro. He BUKOpnCTOBYTE NOro
OoKpemo abo NoMicTiTb Ao wadwu.

MNicna po3nakyBaHHA Npunagy, nepekoHamTecs,
WO WOro pABepuATa 3aKPMBAKTbCA HaNEXHUM
YNHOM. Y BMNagKy BWHUKHEHHA npobnem




3BEPHITbCA [0 npoaaBus abo Hanmbnuxyoro
LeHTPY NiCNANPOAA>KHOro 06CNyroByBaHHS.
MNONEPEOEHHA WWOAO ENIEKTPOTEXHIYHUX
POBIT

A\ MacnopTHa Tabnuuka 3HaXOOUTbCA Ha
nepegHbOMy Kpai AyxoBOi Wwadu (BUOAHO, KOMM
ABepuATa BigKpWTi).

A\ Cnig 3abe3neunT MOXKNUBICTb Bif'€AHAHHA
npunagy Bif, efnieKTpomepexi LLIAXOM
BUTATYBaHHA BUJIKW (3@ HaABHOCTI) 3 po3eTkuM abo
3a Jonomorot 6araTonosfiloCHOro MnepemMuKaya,
BCTAHOB/IEHOrO nMepeA pPO3eTKow  3rigHo 3
NpaBuUIaMM MOHTaXy eNneKTpPonpoBOAKN, Kpim
TOro, Npunag mMae 6yt 3aszemsieHN BigMoBiIAHO
[0 HaLiOHaNbHMX CTaHAAPTIB eNeKkTpobe3neKku.
M\ He BUKOPUCTOBYITE
NOJOBXYyBaui, po3rany>KyBaui abo nepexigHuKun.
MicnAa nigknoyeHHA eneKkTPUYHi  KOMMOHEHTU
He MaloTb OyTM [OOCAXHI KopucTyBaueBi. He
BMKOPUCTOBYNTE npunag, AKWO BU  MOKPI
abo 60COHIXK. 3abOpPOHAETbCA KOPUCTyBaTUCA
UMM NpUnagoM Yy pasi NOLWKOMKEHHA Kabento
XuBneHHA abo BWNKK, Ta Yy pasi HEHanexHoi
po60TK Npunagy abo NOWKOAKEHHA YN NAJIHHA.
VA Akwo Kabenb €NeKTPOXKNBIEHHA
NOLWKOMPKEHWNI, CNifi 3BEPHYTUCH [0 BMPOOHMKa,
cepBicHOro areHta abo ocobu 3 nopgibHoto
KBanidikauieto ana 3aMiHN Ha iAeHTUYHNI Kabenb,
W06 YHUKHYTU Hebe3NeKn —iCHY€E pU3NK ypaXKeHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

A\ Y pasi HeobXigHOCTi 3aMiHN Kabento XUBNEHHS,

3BEpHITbCA [0 aBTOPM30BAHOrO CEpPBICHOro
LeHTpY.

YULEHHA TA OBCJTYTOBYBAHHA

A\ NONEPEOXKEHHA: BukoHaHHA  Oyab-
AKOI onepauii 3 PemMOHTy UM TexXHiYHOro
obcnyroByBaHHA, WO nepenbayae 3HiMaHHA

KPULLKK, AKa 3axuwa€e Big Ail MiKpOXBWUIbOBOI
eHeprii, € Hebe3neyHUM AnA 6yab-KOro, OKpim
KOMMeTeHTHOro ¢axiBus.

A\ AKwo He TPUMaTK Miv Yy UYNCTOTI, Lle MOXe
NpPM3BEeCTU [0 MOWKOMKEHHA MOBEPXHi, Lo
HeraTMBHO MO3HAUUTbCA Ha TEPMIHOBI CNY»KOM
npunagy i Mo)e npu3BecTM A0 BUHUKHEHHSA
Hebe3neyHnx cnTyauin.

A\ Nyxosy wady HEO6XigHO perynsapHO YNCTUTH i
BUAANATY 3aNULLKN TXKi.

A\ TOMEPEOXEHHSA: nepen 34iMCHEHHAM
TEXHIYHOro ob6cnyroByBaHHA npunagy
nepekoHanTecsa B TOMY, WO npunag BUMKHEHUN
i BiOKNOUYeHUN Big Axepena uBneHHA. o6
YHUKHYTU PU3MKY TPaBMyBaHHA, BUKOPUCTOBYIMTE
3aXMCHi pyKaBMYKM (pM3MK MNOpi3y) Ta 3axmcHe
B3yTTA (pu3uK 3ab010); KepyBaHHA OOOB’A3KOBO
MaloTb 3AiNCHIOBATU [ABi NOAVHU (3MEHLLEHHS
HaBaHTAXKEHHA); HIKON He 3aCTOCOBYMTE MPUCTPOI
UYNLLLEHHA NapOoto (PU3NK YParkeHHA eNneKTPUYHUM
CTPYMOM). HenpodecinHnin  pemMoHT, He
[l03BOJIEHNA BUPOOHMKOM, MOXKEe MaTu PU3NK
AnAa 300poB’'A Ta 6e3nekn, 3a AKUN BUPOOHMK

He Hece BignoBiganbHoCTi. bygb-akun pedekr
ab0 MOWKOMPKEHHA, CNPUUYMHEHI HenpodeCinHNM
PEMOHTOM abo TexHiYHMM OOCNyroByBaHHAM, He
NOKPUBAKTbCA rapaHTi€lo, YMOBU AKOI 3a3HaYeHi
B JOKYMEHTI, LLIO NOCTAYaETbCA 3 NPUCTPOEM.

A\ PerynapHo ouulyiiTe BHYTPILIHIO CTOPOHY
ABepuAT Npunagy Ta BignoBiAHY NPOKNaAKky, He
3HiMaroum 1i. BukopucToByiite M'aKy TyoKy,
BOAY Ta HeWTpasibHe MWO; BUTMpPAWTE HACyXxo
M'AIKOIO FaHUipKOoI0. He BUKOpUCTOBYITE MeTanesi
CKpebKu.

A\ He BrKopucTOBYITe abpasvBHi OUNCHUKK Ta
rocTpi MeTaneBi CKpebKn ANna ounLeHHs CKla Ha
ABepuATaX, OCKINIbKM BOHW MOXYTb nogpaAnatn
NOBEPXHIO, YHACNIAOK YOTO CKSI0 MOXe TPICHYTMW.
A\ Tlepw HiXX BMKOHYBaTM O06CNYroBYBaHHSA
abo oOuuleHHA, nepekoHamTecs, WO npunag
OXOJIOHYB. - iCHY€ Hebe3neKa onikiB.

YTUNI3AUIA NAKYBAJIbHUX MATEPIAJIIB

MakyBanbHUin mMaTepian Ha 100% nignArae BTOPWHHIN nepepobui Ta
NO3HayYeHNn CUMBOJSIOM g’g Tomy pi3Hi YacTMHW ynakoBKWM cnig
yTUNi3yBaTy BiANOBIAANbHO Ta 3rigHO 3 MiCLEBMMM NpaBUIaMn LWOAO
yTunisauii Bigxogis.

YTUNI3ALIA NOBYTOBUX NMPUJIAAIB

Llen npunag BUrotoBneHo 3 MmatepianiB, AKi MignAraloTb BTOPUHHIN
nepepobui abo npuaaTHi AnA NOBTOPHOIrO BMKOPWCTAHHA. YTunisyinte
noro BigNOBIAHO A0 MicueBMX NpaBwn yTtunisadii Bigxodis.  [OnAa
OTPVMaHHA [0AaTKOBOI iHPOpMaLli NPO MOBOMXKEHHA 3 MOGYTOBVMMU
eneKTpPUYHUMK Npunagamu, ixX yTunisauilo Ta BTOPUHHY nepepobKy
3BEPHITbCA 4O MiCLIEBMX OpraHiB, Cny6u yTunisauii nobyTosux Bigxoais
abo B marasuH, ge BU npugbanu npunag. Len npunag mapkoBaHO
BignosigHO Ao €Bponencokoi ampektmen 2012/19/€C, OupeKktusn
WoAO BiAMPALbOBAHOIO €EKTPUYHOIO 1 eNIEKTPOHHOro 06nagHaHHA
(WEEE) Ta po PernameHTy 2013 poKy npo Bigxoau enekTpuyHOro Ta
eneKTPOHHOro ob6nagHaHHA (3i 3mMiHamu). 3abe3neunBlIM NPaBUNbHY
yTunisauilo Uboro npunagy, Bv LOMOMOXeTe 3anobirtu HeraTyBHUM
Hacnigkam Aana JOBKinAA Ta 340pOB'A nogen. g CvmBon Ha BMPOGI
abo B cynpoBigHi fOKyMeHTaLii BKa3ye Ha Te, WO Npuiag He MOXHa
yTunisyBaTu fK nobyToBi BigxoaW, i Wo 1oro noTpibHO 34aBaTh Ha
yTunizauilo [0 BigNoBiAHMX LEeHTpiB 360py BiAXoAdiB AnsA BTOPWMHHOI
nepepo6Kmn eNneKTPUYHOTO I eIeKTPOHHOMO 061agHaHHA.

AEKNAPAUIA NMPO BIAMNOBIAHICTb

Llen npunag Bignosigae esponericbkomy ctaHgapTy EN 60705.
IHbopMaLito oo BUKOPUCTAHHA NpUnagy B PEXXUMi HU3bKOIO
eHeprocnoxvBaHHA BianoBigHo fo PernamenTy (€C) 2023/826 moxHa
3HaMTN 33 HACTYNHMM nocunaHHam: https://docs.emeaappliance-
docs.eu

Llet BMpi6 MiCTUTb eneMeHT OCBITNEHHA Knacy eHeproedeKkTMBHOCTI F.
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